
Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F
SKF-C50F  SKF-C55F

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  големи  марки.

Търговска  машина  за  лед

Техническа  поддръжка  и  електронен  гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support
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Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  инструкции  в  
ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  да  тълкува  ръководството  
за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  
Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  
актуализации  на  нашия  продукт.

Машина
Търговски  лед

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!
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При  използване  на  електрически  уреди  трябва  да  се  спазват  основните  
предпазни  мерки,  за  да  се  намали  рискът  от  пожар  и  токов  удар.

Това  устройство  отговаря  на  Част  15  от  Правилата  на  FCC.  Експлоатацията  

му  е  предмет  на  следните  две  условия:  (1)  Това  устройство  не  може  

да  причинява  вредни  смущения  и  (2)  това  устройство  трябва  да  приема  

всякакви  получени  смущения,  включително  смущения,  които  

могат  да  причинят  нежелана  работа.

ВАЖНИ  ИНСТРУКЦИИ  ЗА  БЕЗОПАСНОСТ

и  нараняване  на  хора  или  

имущество.  Прочетете  всички  инструкции,  преди  да  работите  с  машината  за  първи  път.

бъдещи  справки.  Предупреждение  -  За  да  намали  риска  от  нараняване,  потребителят  трябва  да  прочете

Този  продукт  е  предмет  на  разпоредбите  на  Европейската  директива  

2012/19/ЕО.  Символът,  показващ  зачеркнат  кош  за  боклук  с  колелца,  

показва,  че  продуктът  изисква  разделно  събиране  на  отпадъци  в  

Европейския  съюз.  Това  се  отнася  за  продукта  и  всички  аксесоари,  

маркирани  с  този  символ.  Продуктите,  маркирани  като  такива,  не  могат  да  

се  изхвърлят  с  обикновените  битови  отпадъци,  а  трябва  да  се  предадат  в  

пункт  за  събиране  за  рециклиране  на  електрически  и  електронни  
устройства.

внимателно  ръководството  за  употреба.

Важно  е  да  прочетете  внимателно  тези  инструкции  и  да  ги  запазите  за

,

ПРЕЗ  НОЩТА,  НЕ  Е  ХЛАДИЛНИК,  ЛЕДЪТ  ЩЕ  СЕ  РАЗТОПИ  ДО  ВОДА  И  ЩЕ  ИЗТЕЧЕ  
ОТ  МАШИНАТА.

ВНИМАНИЕ:  ЛЕДЪТ  НЕ  МОЖЕ  ДА  СЕ  СЪХРАНЯВА  В  КОФА  ЗА  ЛЕД  ПО  ВРЕМЕ  НА

1.  Ако  свързвате  с  водопровод,  ВНИМАНИЕ:  трябва  да  свържете  захранването  с  питейна  

вода;  2.  
Машината  е  предназначена  за  употреба  в  домакински  и  подобни  цели
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13.  Не  почиствайте  ледогенератора  си  със  запалими  препарати.  Изпаренията  могат

16.  Това  устройство  трябва  да  бъде  правилно  заземено  за  ваша  безопасност.  Захранващият  кабел  е

вашия  уред  и  стената.

страните  на  машината  със  стената.

15.  Ако  ледогенераторът  бъде  внесен  отвън  на  закрито  през  зимата,  дайте  му  няколко  часа  да  се  

затопли  до  стайна  температура,  преди  да  го  включите  в  контакта.

7.  Не  поставяйте  машината  и  захранващия  кабел  близо  до  запалими  материали.  Не

включен  в  същия  контакт.  Уверете  се,  че  щепселът  е  напълно  включен  в

10.  Бъдете  внимателни  и  наблюдавайте,  когато  уредът  се  използва  в  близост

11.  Не  използвайте  ледогенератора  си  на  открито.  Избягвайте  пряка  слънчева  светлина  и  се  уверете,  че

и  нараняване  на  хора  или

5.  Не  използвайте  този  или  който  и  да  е  друг  уред  с  повреден  кабел.

и  да  се  превърнат  в  риск  от  пожар.

създават  опасност  от  пожар  или  експлозия.

3.  Машината  трябва  да  се  използва  на  закрито  и  без  препятствия  около  нея.

приложения  като:  -  

кухненски  зони  за  персонала  в  магазини,  офиси  и  други  работни  среди;  -  селски  къщи

4.  При  използване  на  електрически  уреди  трябва  да  се  спазват  основните  предпазни  мерки

покрийте  кабела.  Не  го  потапяйте  във  вода.

12.  Не  използвайте  друга  течност  освен  вода  в  уреда,  за  да  направите  лед.

,

добро  проветриво  място.  Трябва  да  има  поне  50  см  разстояние  между  четирите

че  има  поне  5  инча  разстояние  между  гърба  и  страните  на

-  от  клиенти  в  хотели,  мотели  и  други  жилищни  заведения;  -  кетъринг  индустрия  и  подобни  

индустрии.

гнездо.

деца.

източник  на  захранване.

9.  Изключете  ледогенератора  от  контакта,  преди  да  го  почиствате  или  извършвате  каквито  и  да  е  ремонти  или  обслужване.

6.  Свързвайте  само  към  правилно  поляризирани  контакти.  Не  трябва  да  се  включва  друг  уред.

14.  Не  преобръщайте  машината.

спазвайте  инструкциите,  за  да  намалите  риска  от  пожар  или  

токов  удар.  Прочетете  всички  инструкции,  преди  да  използвате  какъвто  и  да  е  уред.

8.  Не  препоръчваме  използването  на  удължителен  кабел,  тъй  като  може  да  прегрее.
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РАЗОПАКОВАНЕ  НА  ВАШАТА  ЛЕДОГЕНЕРА

РАБОТНИ  ПРОЦЕДУРИ

контакти,  за  да  се  сведе  до  минимум  възможността  от  токов  удар.

ВАЖНО:  За  да  се  избегнат  опасности,  причинени  от  нестабилност,  устройството  трябва  да  бъде  поставено

ВАЖНО:  За  да  се  избегнат  опасности,  причинени  от  нестабилност,  устройството  трябва  да  бъде  поставено

оборудван  с  трижилен  щепсел,  свързан  със  стандартен  трижилен  стенен  контакт

и  други  източници  на  топлина  (напр.  печка,  фурна,  радиатор).  Поставете  леда

19.  Забранено  е  да  дърпате  кабела,  за  да  изключите  щепсела  от  контакта.  Издърпването  на  щепсела  е  задължително.

поставени  върху  равна  и  равна  повърхност.

3.  Намерете  място  за  вашата  машина  за  лед,  където  е  защитена  от  пряка  слънчева  светлина

машина  върху  равна  повърхност.  Уверете  се,  че  има  поне  12,5  см  свободно  пространство

от  огън.

ВАЖНО:  За  да  се  избегнат  опасности,  причинени  от  нестабилност,  уредът  трябва  да  бъде

с  помощта  на  функцията  за  самопочистване.

18.  Пянестите  материали  вътре  са  запалими  и  трябва  да  се  държат  далеч

Необходим  е  стабилизатор  на  напрежението.

2.  Почистете  вътрешността  с  хладка  вода  и  мека  кърпа  или  почистете  уреда

трябва  да  бъде  насочено  към  сертифициран  електротехник.

1)  Предпазителят  на  печатната  платка  е  15A,  ако  се  смени,  трябва  да  се  извърши  от  техник.  2)  Колебанието  на  

напрежението  не  може  да  надвишава  ±10%  от  номиналното  напрежение  или

Препоръчително  е  да  го  оставите  за  24  часа,  преди  да  го  включите.

4.  Оставете  хладилния  агент  да  се  утаи  един  час,  преди  да  включите  уреда  в  контакта.

контакта.  При  никакви  обстоятелства  не  го  включвайте  в  захранването  и/или  заземяването.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Този  уред  трябва  да  бъде  заземен.

1.  Отстранете  всички  външни  и  вътрешни  опаковъчни  материали.  Проверете  дали  всички

свържете  се  с  нашия  отдел  за  обслужване  на  клиенти.  След  като  разопаковате  машината,  ние

между  задната  и  страничните  части  на  вашата  машина  за  лед  и  стената.

върху  равна  и  равна  повърхност.

17.  Включете  уреда  си  в  предназначен,  правилно  инсталиран  и  заземен  контакт

върху  равна  и  равна  повърхност.

включени  ли  са  посочените  по-долу  аксесоари  или  не.  Ако  някои  части  липсват,  моля,
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Списък  с  аксесоари

Съдържание  на  пакета

Количество

Филтър

Вземете  кубчета  лед

тръба

връзки

5.  Уредът  трябва  да  бъде  разположен  на  място,  където  щепселът  е  достъпен.

1

Машина  за  лед  x  1

Ръководство  за  експлоатация

Отводняване

Поправете  тръбата,  ако  е  необходимо  2  бр.

Лъжица  за  лед

заедно,  ако  е  необходимо

НЕ  Описание

1  бр.

Картина

Филтърна  вода

1  бр.

Скачащ  пръстен

Ръчно

3

Употреба

найлонов  кабел

1  бр.

Топли  съвети:  Проверете  дали  всички  аксесоари  по-долу  са  включени.

1  бр.
Дренаж

закрепете  контакта  и

1  бр.

5

2

4

дренажната  тръба

първоначална  употреба.

6
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СВЪРЗВАНЕ  НА  ВАШИЯ  ЛЕДОГЕНЕР  С  ДРУГИТЕ  ЧАСТИ

на  всмукателната  тръба.

Резервна  синя  щипка,  ако
8

Сложете  го  в  кранчето

по-долу.

клип

Моля,  свържете  вашата  машина  за  лед  с  другите  части,  като  използвате  диаграмата.

1  бр.

Резервно  синьо

7

необходимо.

2  бр.

запушете  резервоара,  ако

Уплътнителен  пръстен

Резервен  щепсел,  който

Резервен  щепсел

другият  е  резервен.

2  бр.
необходимо.

9
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Отцедете.

3)  Дренаж:  Изходът  на  дренажната  тръба  трябва  да  е  по-ниско  от  изхода  на  машината

Забележка:  Свържете  единия  край  на  дренажната  тръба  към  машината,  а  другия  край  към  

контейнер  или  канализация.  Другият  отвор  на  дренажната  тръба  трябва  да  е  по-ниско  от  

отвора  за  оттичане  на  машината.

Внимание:  Тъй  като  ледът  във  вътрешния  резервоар  ще  се  стопи,  дренажната  тръба  

трябва  да  бъде  свързана  преди  употреба  и  поставена  в  контейнер  или  в  канализацията.

Свързване  на  дренажната  тръба  и  тръбата  за  всмукване  на  

вода  Внимание:  1)  Машината  може  да  се  свързва  само  с  източници  на  питейна  вода  и  

трябва  да  отговаря  на  местните  стандарти  за  

питейна  вода.  2)  Налягането  на  водата  трябва  да  бъде  в  диапазона  0,1-0,4  Mpa,  ако  

надвишава  0,4  Mpa,  трябва  да  се  свърже  редуцир-вентил.

-  7  -

Machine Translated by Google



Допълвайте  редовно  водата.  Освен  това,  моля,  завъртете  синия  контролен  превключвател  

вертикално  и  изключете  водопровода.

2.  Ако  използвате  вода  от  варел  като  източник  на  вода,  моля,  не  забравяйте  редовно  да  

допълвате  водата,  в  противен  случай  индикаторът  за  „спиране“  ще  светне.

1.  Ако  използвате  кран  за  вода  като  източник  на  вода,  моля,  уверете  се,  че  кранът  за  вода  

е  отворен  за  непрекъснато  подаване  на  вода.  Ако  водата  свърши,  индикаторът  „добавяне  

на  вода“  ще  светне.

Можете  да  използвате  вода  от  варел  като  източник  на  вода.  Моля,  не  забравяйте  да

3.  Когато  използвате  кранче  за  вода  като  източник  на  вода,  моля,  завъртете  синия  

превключвател  на  машината  хоризонтално.  От  друга  страна,  ако  използвате  вода  от  

варел  като  източник  на  вода,  моля,  завъртете  синия  превключвател  вертикално.  Моля,  

вижте  картинката  по-долу.

МАШИННИ  ОПЕРАЦИИ

ИЗПОЛЗВАНЕ  НА  ВОДА  ОТ  ВАЧЕ  КАТО  ИЗТОЧНИК  НА  ВОД

-  8  -
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Автоматично  включване/изключване:

Операция  за  производство  на  лед:

„-1“  означава,  че  времето  за  приготвяне  на  лед  ще  бъде  намалено  с  1  минута,  максималното  време  е  5  минути.

2.  Когато  обратното  броене  приключи,  индикаторът  за  „топене“  ще  светне

време  (в  часове).  Машината  ще  се  включи  автоматично  след  обратното  броене

Оперативен  панел

Бутон  „Резервация/Почистване“  и  бутон  „+“/„-“  за  задаване  на  автоматично  изключване

добавена  1  мин.,  максималното  време  може  да  бъде  добавено  с  8  мин.  Ако  натиснете  бутона  „-“  и  се  покаже

Натиснете  бутона  „+“ .  Ако  на  екрана  се  покаже  „1“,  времето  за  приготвяне  на  лед  ще  бъде

1.  Когато  машината  е  изключена,  докато  е  свързана  към  захранването,  натиснете

осъществено  в  текущия  цикъл.

Чрез  „+“/„-“  можете  да  увеличите  или  намалите  времето  за  производство  на  лед,  което  ще  бъде

правейки  автоматично.

Индикаторът  за  „правене  на  лед“  ще  светне.

3.  След  като  кубчетата  лед  се  отделят,  машината  ще  влезе  в  друг  кръг  от  лед.

Когато  машината  е  в  средата  на  процеса  на  производство  на  лед,  натиснете

време  (в  часове).  Машината  ще  се  изключи  автоматично  след  обратното  броене.

включено.  Кубчетата  лед  ще  се  отделят  от  замразяващия  панел  по-късно.

1.  Свържете  машината  към  захранването  и  натиснете  бутона  „ВКЛ./ИЗКЛ.“ .

мин.  Това  означава,  че  времето  може  да  се  регулира  от  -5  до  8  мин.

е  завършено.
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ПОЧИСТВАНЕ  И  ПОДДРЪЖКА

Самопочистване:

Бележки:

2)  Температурата  на  околната  среда  ще  повлияе  на  времето

2.  Включете  уреда  в  контакта,  натиснете  и  задръжте  бутона  CLEAN  за  около  3

завършен,  устройството  ще  се  изключи  автоматично.

завършен.

5.  Добавете  прясна  вода  към  резервоара  за  вода  до  маркировката  за  ниво  на  водата.

процедурата,  тя  ще  влезе  в  сила  при  следващия  цикъл.  Можете  да  натиснете  продължително  бутона  „HOT“  по  

време  на  производството  на  лед,  за  да  извадите  кубчетата  лед  предварително.

1.  Добавете  вода  и  оцет  или  смес  от  лимонов  сок  (съотношение  1:1)

капачка.

6.  Включете  устройството  в  контакта  и  повторете  процеса  на  самопочистване,  като  повторите  стъпки  от  3  до  5.

1)  Ако  промените  времето  за  обратно  броене  по  средата  на  процеса  на  приготвяне  на  лед

ВЪТРЕШНОСТ:  моля,  използвайте  следната  функция  за  самопочистване:

Източете  водата,  като  отвиете  капачката  на  дренажа  отстрани.  Поставете  обратно  дренажа.

8.  Подсушете  вътрешността  и  външната  част  с  чиста,  мека  кърпа.

или  повреждане  на  корпуса.

4.  След  като  програмата  за  самопочистване  приключи,  изключете  захранващия  кабел  и

мек  препарат  и  топла  вода.  Винаги  използвайте  мека  кърпа,  за  да  избегнете  надраскване

автоматично  влиза  в  програма  за  самопочистване.

пъти.

7.  След  като  източите  водата,  поставете  обратно  и  затегнете  капачката  за  източване.

Натиснете  бутона  „Резервиране/Почистване“  и  го  задръжте  за  известно  време.  Машината  ще

Външна  част:  външната  част  на  ледогенератора  трябва  да  се  почиства  редовно  с

Този  процес  отнема  около  5-6  минути.  Когато  програмата  за  самопочистване  е  включена

3.  Перката  на  вентилатора  ще  се  върти.  Този  процес  изплаква  вътрешните  части  няколко  пъти.

Това  ще  изплакне  остатъците  от  оцет/лимон.

1.  Когато  машината  е  изключена,  докато  е  свързана  към  захранването,  натиснете

Моля,  почистете  старателно  вашата  машина  за  лед  преди  първа  употреба.

необходими  за  производството  на  лед.

секунди,  след  което  отпуснете.  Уредът  автоматично  ще  влезе  в  програма  за  самопочистване.
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Анализ  на  често  срещани  неизправности

ЗАБЕЛЕЖКА

след  като  устройството  не  е  било  използвано  за  дълъг  период  от  време.

правене.

Индикаторът  ще  светне.  Моля,  почиствайте  кубчетата  лед  редовно  за

ЗАБЕЛЕЖКА:  Силно  се  препоръчва  да  почистите  устройството  преди  първоначална  употреба  или

„спиране“

Поставете  отново  водача  за  лед

надолу,  машината  ще  спре  автоматично  да  произвежда  кубчета  лед  и

слезе

пластмасовият  панел  е  притиснат

Плочата  за  насочване  на  леда

Машината  (показана  по-горе)  може  да  бъде  притисната  от  кубчетата  лед.  Когато

Открит  е  E1

1.  С  увеличаването  на  производството  на  кубчета  лед,  пластмасовият  панел  вътре  в  м

Без  дефлектор  за  лед

продължение  на  леда

-  11  -

Machine Translated by Google



-  12  -

Замяна

Четвъртият  ледников  цикъл

Изпускателната  пробка  не  е

чувствителен

Външно  водоснабдяване

Правенето  на  лед  е

Водният  клапан  над  резервоара

Почистете  

го.  Увеличете  времето  за  производство,  като  натиснете  бутона  "+"  на  
операционния  панел.  Намалете  времето  

за  производство,  

като  пуснете  водата,  а  не  формата  за  
лед,  като  натиснете  бутона  "-"  на  

операционния  панел.  Охлаждане  или  малко  студено.  Пръснати  са  някои  
води.  Завъртете  и  настройте  душа  в  

тръбата  на  хладилника.

Задната  част  на  водата

Нулирането  на  плочата  за  водач  на  
лед  не  се  нулира

Външно  водоснабдяване  Проверете  водоснабдяването

Просто

Регулирайте  позицията  на  монтаж  на  

кутията,  ако  има  изтичане  във  водната  кутия.

Плочата  за  насочване  на  лед  е

кутия  за  вода

ледена  форма

Повреден  

магнитен  превключвател

магнитен

бягам

чувствителен  превключвател

Поставете  правилно  пробката  
за  източване,  ако  водата  е  в

не  се  върти  хоризонтално.  

Външното  налягане  на  водата  е  преляло  в  хладилника.  
Използвайте  вода  от  чешмата,  тъй  като  поплавъчният  клапан  е  твърде  

високо,  за  да  
заработи.  Помпата  е  сериозно  блокирана,  E2.  Няма  вода  или  трябва  да  се  

смени  или  почисти  тръбата  на  душа.  

Тръбата  на  душа  е  запушена.

кутията  за  вода

на

Няма

Сменете  магнитно-чувствителния  

превключвател  за  нормално  спиране

Резервоарът  за  вода
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Водата  не  е

температурният  сензор  е  

повреден

Е4

Аларма  за  висока  

температура

Замяна

Основната  платка  не  е

високо

сензор

Соленоид  за  всмукване  на  вода

на

студено

Премахнете  барикадата

Ненормално

кондензация

температура

Замяна

Повреда  на  компресора

кондензация

Температура  

на  компресора

Охлаждащият  

вентилатор  е  блокиран  
от  чужди  тела

температура

Късо  съединение  на  сензора  

за  околната  температура  или

Е3

захранване

Сменете  компресора

Сменете  компресора

Късо  съединение  

или  отворена  верига  на  

сензора  за  температура  на  

кондензация

Сменете  дънната  платка

Компресорът  работи,  не  

охлажда

Повреда  на  охлаждащия  вентилатор  Подмяна

Замяна

околна  среда
Замяна

сензор

Прекъсване  на  външното  

водоснабдяване
Възстановяване  на  водоснабдяването

Теч  на  хладилен  агент,  необходим  е  ремонт

Ненормално

Е5

компресор

E6  Липса  на  вода

хладилник

отворена  верига

повреден  клапан
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Произведено  в  Китай

Схема  на  веригата
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Техническа  поддръжка  и  електронен  гаранционен  

сертификат  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F
SKF-C50F  SKF-C55F

Търговска  машина  за  замразяване

Техническа  помощ  и  сертификат  за  електронна  гаранция  
www.vevor.com/support
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Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  водещи  марки.

Machine Translated by Google
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Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  
инструкции  в  ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  
да  тълкува  ръководството  за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  
зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  
информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  актуализации  на  нашия  продукт.

МОДУЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

Търговски  лед
Машина
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(2)  cet  appareil  doit  accepter  toute  interférence  reçue,  y

être  jetés  avec  les  ordures  ménagères  normales,  mais  doivent

À  GLACE  PENDANT  LA  NUIT

CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ  IMPORTANTES

SERA  FONDÉE  EN  EAU  ET  S'ÉCOULERA  DE  LA  MACHINE.

за  бъдеща  справка.

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive

doit  lire  attentivement  le  manuel  d'instructions.

poubelle  barrée  indique  que  le  produit  nécessite  une  collecte

base  doivent  être  suivies  pour  réduire  le  risque  d'incendie,  de  choc

ВНИМАНИЕ :  LA  GLACE  NE  PEUT  PAS  ÊTRE  STOCKÉE  DANS  LE  BAC

Cet  appareil  ne  doit  pas  provoquer  d'interférences  nuisibles  et

символ.  Les  produits  marqués  comme  tels  ne  peuvent  pas

compris  les  interférences  susceptibles  de  provoquer  un

être  déposés  dans  un  point  de  collecte  pour  le  recyclage  des

Ce  n'est  pas  un  réfrigérateur.  ЛА  ГЛАС

Lors  de  l'utilisation  d'appareils  électriques,  des  précautions  de  sécurité  de

Avertissement :  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur

европейски  2012/19/CE.  Le  symbole  representant  une

нежелана  функция.

,

Това  облекло  е  в  съответствие  с  парти  15  на  правилата  на  FCC.  син

sélective  des  déchets  dans  l'Union  européenne.  Цеци

électrique  et  de  blessure.  à  des  personnes  ou  des  biens.  Lisez  toutes  les

appareils  électriques  et  électroniques.

1.  En  cas  de  raccordement  à  l'alimentation  en  eau,  ВНИМАНИЕ :  doit  être

s'applique  au  produit  et  à  tous  les  accessoires  marqués  de  ce

инструкции  avant  d'utiliser  la  machine  pour  la  première  fois.

fonctionnement  est  soumis  aux  deux  conditions  suivantes :  (1)

Il  est  important  de  lire  attentivence  ces  instructions  et  de  les  conserver
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bon  endroit  de  ventilation.  Il  doit  y  avoir  au  moins  50  cm  entre  les  quatre

Aucun  autre  appareil  ne  doit  être  branché  sur  la  même  prise.  Assurez-vous

10.  Faites  preuve  de  prudence  et  de  surveillance  lorsque  l'  appareil  est

matériaux  запалими  вещества.  Ne  couvrez  pas  le  cordon.  Ne  le  plongez  pas

directe  du  soleil  et  assurez-vous  qu'il  ya  au  moins  5  pouces  d'espace

2.  La  machine  est  destinée  à  être  utilisée  dans  des  applications

de  base  doivent  être  suivies  pour  réduire  le  risque  d'incendie,  choc

environnements  de  travail;  
-fermes

инструкции  avant  d'utiliser  un  appareil.

8.  Nous  déconseillons  l'utilisation  d'une  rallonge,  car  il  pourrait  surchauffer

toute  réparation  ou  entretien.

3.  La  machine  doit  être  utilisée  dans  des  portes  et  sans  obstacles  entourés

6.  Connectez-vous  uniquement  à  des  prises  correctement  polarisées.

cotés  de  la  machine  et  le  mur.

que  la  fiche  est  complètement  insérée  dans  la  prise.

utilisé  à  proximité  d'enfants.

във  водата.

domestiques  et  similaires  telles  que :  -des  
espaces  cuisine  du  personnel  dans  les  magasins,  bureaux  et  autres

électrique  et  blessures  aux  personnes  ou  aux  biens.  Lisez  toutes  les

4.  Lors  de  l'utilisation  d'appareils  électriques,  des  précautions  de  sécurité

11.  N'utilisez  pas  votre  machine  à  glaçons  à  l'extérieur.  Évitez  la  lumière

-par  les  clients  des  hôtels,  motels  et  autres  environnements  de  type

5.  N'utilisez  pas  cet  appareil  ou  tout  autre  appareil  dont  le  cordon  est

et  constituer  un  risque  d'incendie.

7.  Ne  placez  pas  la  machine  et  le  cordon  d'alimentation  à  proximité  de

entre  l'arrière  et  les  côtés  de  votre  appareil  et  le  mur.

ендомаже.

9.  Débranchez  la  machine  à  glaçons  avant  de  la  nettoyer  ou  d'effectuer

résidentiel ;  
-Restauration  et  industries  assimilées.

raccordé  à  l'alimentation  en  eau  potable;
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висулка  l'hiver,  laissez-lui  quelques  heures  pour  se  réchauffer  à

сертифициран  електрически  техник.

AVERTISSEMENT :  Cet  appareil  doit  être  mis  à  la  terre.

19.  Il  est  interdit  de  tirer  sur  le  câble  pour  débrancher  la  prise,  débrancher

nominale,  ou  un  stabilisateur  de  tension  est  nécessaire.

ла  глаус.

Le  cordon  d'alimentation  est  équipé  d'une  fiche  à  trois  broches  reliée  à  des

запалими  вещества.  Les  fumées  peuvent  créer  un  risque  d'incendie  ou

електричество.

ВАЖНОСТ :  Pour  éviter  les  dangers  dus  à  l'instabilité,  l'  appareil  doit

doit  être  placé  sur  une  surface  plane  et  plane .

être  placé  sur  une  surface  plane  et  plane.

15.  Si  la  machine  à  glaçons  est  amenée  à  l'intérieur  depuis  l'extérieur

l'alimentation  et/ou  la  mise  à  la  terre  doivent  être  dirigées  vers  un

température  ambiante  avant  de  le  brancher  à  la  source  d'alimentation.

18.  Les  matériaux  moussants  à  l'intérieur  sont  combustibles  et  doivent  être

1)  Le  fusible  sur  le  PCB  est  de  15  A.  En  cas  de  change,  il  doit  être

наградата  е  незаменима.

13.  Ne  nettoyez  pas  votre  machine  à  glaçons  avec  des  détergents

prises  murales  standard  à  trois  broches  pour  minimiser  le  risque  de  choc

16.  Cet  appareil  doit  être  correctement  mis  à  la  terre  pour  votre  sécurité.

utilisé  par  un  technicien.  
2)  la  fluctuation  de  tension  ne  peut  pas  dépasser  ±  10  %  de  la  tension

експлозия.

17.  Branchez  votre  appareil  sur  une  prize  dédiée,  correctement  installé  et

être  placé  sur  une  surface  plane  et  plane.

време  за  изваждане  на  огъня.

ВАЖНОСТ :  à  éviter  le  danger  est  dû  En  cas  d'instabilité,  l'  appareil

награда  murale  mise  à  la  terre.  Ne  pas,  en  toutes  circonstances,

ВАЖНОСТ :  Pour  éviter  les  dangers  dus  à  l'instabilité,  l'  appareil  doit

14.  Ne  renversez  pas  la  machine.

12.  N'utilisez  aucun  liquide  autre  que  de  l'eau  dans  l'appareil  pour  préparer
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Съдържание  на  коли

DÉBALLAGE  DE  VOTRE  MACHINE  À  GLAÇONS

Списък  с  аксесоари

l'appareil  à  l'aide  de  la  fonction  d'autonettoyage.

protégée  de  la  lumière  directe  du  soleil  et  d'autres  sources  de  chaleur

вкл.

2.  Nettoyez  l'intérieur  avec  de  l'eau  tiède  et  un  chiffon  doux  ou  nettoyez

5.  L'appareil  doit  être  placé  là  où  la  fiche  est  accessible.

де  ла  метре  ен  марш.

brancher  l'appareil  pour  la  première  utilisation.

машина,  nous  vous  recommandons  de  la  laisser  reposer  24  heures  avant

4.  Attendez  une  heure  pour  que  le  réfrigérant  se  stabilize  avant  de

pièces,  veuillez  contacter  notre  service  client.  Après  avoir  déballé  la

entre  l'arrière  et  les  côtés  de  votre  machine  à  glaçons  et  le  mur.

si  tous  les  accessoires  ci-dessous  sont  inclus  ou  non .  S'il  manque  des

една  повърхностна  равнина.  Assurez-vous  qu'il  ya  au  moins  5  pouces  d'espace

Conseils  chaleureux :  vérifiez  si  tous  les  accessoires  ci-dessous  sont

1.  Retirez  tous  les  matériaux  d'emballage  extérieurs  et  intérieurs.  Проверете

3.  Trouvez  un  emplacement  pour  votre  machine  à  glaçons  où  elle  est

(c.-à-d.  cuisinière,  fournaise,  radiateur).  Placez  la  machine  à  glaçons  sur

Машина  с  глазури  x  1

ОПЕРАТИВНИ  ПРОЦЕДУРИ

-  5  -
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CONNEXION  DE  VOTRE  MACHINE  À  GLACE  AVEC  D'AUTRES
БРОЙКИ

преразмяна

Баге

соте

дренаж

кабел

Филтър

заледен

Изображение

парчета

парчета

1  бр.

1  бр.

преразмяна

необходимост

1  бр.

9

аташета

Употреба

обмен,  който  е  разрешил

д'етаншетиране

Филтрирайте  водата

7

найлон

8

Куйер  а

6

пренамяна  si

шлаух  за  туя

2

Мануел

1  бр.

е  обмяната.

поправи  изхода  и

Поправете  туята,  ако

1

Син  клип

Бушон  дьо

необходимост

4

1  бр.

резервоар,  ако  е  необходим.

вход.  Други

Начин  на  работа

парчета

QTÉ

дренажна  тръба

3

необходимо.

Туяу  де

Канал

Син  клип

НЕ  Описание

Метез-ле  данс  ле

Пренез  де  лагънс  1  бр.

Награда  де

2

5

2

де  Буше  ле

2

ансамбъл  си

Виданж

-  6  -
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Connectez  le  tuyau  de  drainage  et  le  tuyau  d'arrivée  d'eau.

2)  La  pression  de  l'eau  doit  être  comprise  entre  0,1  et  0.4  Mpa,  si  dépasse
0,4  Mpa,  редукторът  на  налягането  е  свързан.  3 )Évacuation :  

Le  la  sortie  du  tuyau  d'évacuation  doit  être  plus  basse  que

питейна.

référant  au  schéma  ci-dessous.

d'eau  potable  et  doit  répondre  aux  normes  locales  en  matière  d'eau
Реклама:  1)  Машината  не  може  да  се  свърже  с  източниците

Veuillez  connecter  votre  machine  à  glaçons  à  d'autres  pièces  en  vous

излетът  на  машината

-  7  -
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ИЗПОЛЗВАЙТЕ  L'EAU  EN  BARIL  COMME  SOURCE  D'EAU

vidange  doit  être  plus  bas  que  le  port  de  vidange  de  la  machine.

Vous  pouvez  utiliser  de  l'eau  en  baril  comme  source  d'eau.  N'oubliez  pas

l'autre  extrémité  à  un  conteneur  ou  à  un  égout.  L'autre  port  du  tuyau  de

de  faire  le  plein  d'eau  régulièrement.  En  outre,  veuillez  faire  pivoter  l'

de  vidange  dans  un  récipient  ou  dans  les  égouts.
Remarque :  Connectez  une  extrémité  du  tuyau  de  vidange  à  la  machine  et

le  tuyau  de  vidange  doit  être  connecté  avant  utilization  et  insérez  le  tuyau
Avertissement :  étant  donné  que  la  glace  dans  le  réservoir  intérieur  fondra,

interrupteur  de  commande  bleu  verticalement  et  couper  l'alimentation  en
мирисна  вода.
1.  Si  vous  utilisez  un  robinet  d'eau  comme  source  d'eau,  veuillez  vous

Виданж.

-  8  -
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МАШИННИ  ОПЕРАЦИИ

завъртане  l'  interrupteur  de  commande  bleu  dans  la  machine  horizontalement.

2.  Si  vous  utilisez  de  l'eau  en  baril  comme  source  d'eau.  N'oubliez  pas  de

3.  Lorsque  vous  utilisez  le  robinet  d'eau  comme  source  d'eau,  veuillez  faire

с'алумера.

faire  le  plein  d'eau  régulièrement,  sinon  le  voyant  «arrêt»  s'allumera.

продължи.  Si  l'eau  vient  à  manquer,  l'indicateur  «ajouter  de  l'eau»

assurer  que  le  robinet  d'eau  est  ouvert  pour  un  approvisionnement  en  eau

Veuillez  vous  référer  à  l'  image  ci-dessous.

D'un  autre  côté,  si  vous  utilisez  de  l'eau  en  baril  comme  source  d'eau,  veuillez  faire  

pivoter  l'  interrupteur  de  commande  bleu  verticalement.

-  9  -
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Автоматично  спиране/спиране:

Операция  за  производство  на  стъкло:

ако  екранът  показва  « 1 »

fabrication  de  glace  sera  ajouté  1  min,  le  temps  maximum  peut  être  ajouté

une  autre  boucle  de  fabrication  de  glace.

Панел  за  управление

cela  означава

Натиснете  бутона  « + »

3.  Une  fois  les  glaçons  retirés.  La  machine  entrera  automatiquement  dans

machinevolonté  automatiquement  se  tourne  suraprès  le  compte  à  rebours
естфини.

de  glace,  qui  sera  effectué  au  cycle  en  cours.

Les  glaçons  se  détacheront  plus  tard  du  panneau  de  congélation.

Grâce  à  «+» /  «-»  za  augmenter  ou  diminuer  le  temps  de  fabrication

2.  Une  fois  le  compte  à  rebours  terminé,  l'indicateur  «fusion»  s'allumera.

1.  Lorsque  la  machine  est  éteinte  alors  qu'elle  est  connectée  à

.  La  « fabrication  de  glace »  l'indicateur  s'allumera  sur.

на  8  минути.

« ВКЛ./ИЗКЛ. »

максимум  5  минути.  Cela  означава  que  le  temps  peut  être  réglé  de  -5

,

,

1.  Connectez-vous  le  machine  à  le  pouvoir  et  presse  le  bouton

8  мин.  Si  vous  appuyez  sur  le  bouton  « - »  et  affichez  « -1 »  que  le  temps  

de  fabrication  de  la  glace  sera  diminué  de  1  minute,  le  temps

това  означава,  че  времето  е,

-  10  -

le  "+"/"-"  bouton  à  ensemble  le  allumage  automatique  temps  (en  heures).  Ле
l'alimentation,  appuyez  sur  le  bouton  « Réservation/Nettoyage »  bouton  et
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INTÉRIEUR :  veuillez  utiliser  la  fonction  d'autonettoyage  suivante :  1.  Ajoutez  
de  l'eau  et  du  vinaigre  ou  du  mélange  de  jus  de  citron  (отношение  1:1)

2)  La  temperature  ambiante  influencera  le  temps  nécessaire  à  la  fabrication  
de  la  glace.

Extérieur :  l'extérieur  de  la  machine  à  glaçons  doit  être  nettoyé  
régulièrement  avec  un  détergent  doux  et  de  l'eau  tiède.  Utilisez  toujours  un  chiffon  
doux  pour  éviter  de  rayer  ou  d'endommager  le  boîtier.

2.  Branchez  l'appareil,  appuyez  et  maintenez  le  bouton  CLEAN  pendant  environ  3  
secondes,  puis  relâchez.  L'appareil  entrera  automatiquement  dans  le  program  
d'auto-nettoyage.  Този  процес  претворява  среда  от  5  до  6  минути.  Une  fois  le  
program  d'autonettoyage  terminé,  l'appareil  s'éteint  automatiquement.

Autonettoyant:  1.  
Lorsque  la  machine  est  éteinte  alors  qu'elle  est  connectée  à  l'alimentation  
électrique,  appuyez  sur  le  bouton  « Réservation/Nettoyage »  et  maintenez-le  enfoncé  
pendant  un  moment.  La  machine  entrera  automatiquement  dans  le  program  
d'autonettoyage.

NETTOYAGE  &  ENTRETIEN  Veuillez  

nettoyer  soigneusement  votre  машина  à  glaçons  avant  la  première  utilisation.

Забележки:  1)  
Si  vous  modifiez  le  compte  à  rebours  au  milieu  de  la  procédure  de  fabrication  de  
glace,  cela  prendra  effet  à  la  boucle  suivante.  Vous  pouvez  appuyer  longuement  sur  le  
bouton  «HOT»  висулка  la  fabrication  des  glaçons  pour  décharger  les  glaçons  à  
l'avance.

Lorsque  la  machine  est  en  train  de  fabriquer  des  glaçons,  appuyez  sur  le  boutonBouton  
« Réservation/Nettoyage  »etle"+"/"-"boutonàensemblele  arrêt  
automatiquetemps(dansheures).Lela  машина  va  automatiquement  se  tourne  désactivé  
après  le  compte  à  rebours  est  fini.

3.  La  pale  du  ventilateur  tourne.  Ce  processus  rince  les  pièces  intérieures  plusieurs  fois.
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Анализирайте  неизправностите  на  курсовете

ЗАБЕЛЕЖКА

d'alimentation  et  vidangez  l'eau  en  débranchant  le  bouchon  de  vidangez  sur

8.  Séchez  l'intérieur  et  l'extérieur  avec  un  chiffon  pre  et  doux.

премиерно  използване  или  après  une  longue  période  d'inutilisation.

4.  Une  fois  le  program  d'autonettoyage  terminé,  débranchez  le  cordon

Le  voyant  s'allumera.  Veuillez  nettoyer  régulièrement  les  glaçons  pour  que

7.  Après  avoir  vidé  l'eau,  replacez  et  serrez  le  bouchon  de  vidange.

и  «арестът»

les  étapes  3  à  5.  Cela  rincera  les  résidus  de  vinaigre/citron.

vers  le  bas,  la  machine  cessera  automatiquement  de  produire  des  glaçons

6.  Branchez  l'appareil  et  répétez  le  processus  d'autonettoyage  en  répétant

plastique  à  l'intérieur  du  m  être  

pressée  par  les  glaçons.  Lorsque  le  panneau  en  plastique  est  pressé

ниво  на  водата.

La  machine  (illustré  ci-dessus)  pourrait

5.  Ajoutez  de  l'eau  fraîche  dans  le  réservoir  d'eau,  jusqu'au  repère  de

1.  À  mesure  que  la  production  de  glaçons  augmente,  le  panneau  en

измислица.

le  côté.  Remplacez  le  bouchon  de  vidange.

ЗАБЕЛЕЖКА :  Il  est  fortement  recommandé  de  nettoyer  l'appareil  avant  la

la  glace  continue

-  12  -
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Указателна  плака

де

вода

ле

Е2

Réinstallez  le  guide  de  glace

Ледено  време

вода

Е1

Remplacer  l'interrupteur  glaciaire  s'arrête  

sensible  magnétique

Хранене  във  вода

дебордирана  вода

вода

La  pression  externe  de  l'eau  est  le  trop  

élevée  pour  faire  Utiliser  l'eau  du  robinet  fonctionner  le  robinet  à  flotteur,  réduire  la  pression  de  l'eau  
ou  changer  un  nouveau  robinet.

Чувствителен  магнитен  

прекъсвач

бушон

Réinitialiser  la  plaque  de  de  glace  n'est  
pas  guidage  de  glace  

réinitialisée

Инсталаторът  не  е  готов

Водната  вана  върху

хладилник

корекция

Окун

Цикълът  „Четиримата“

Remplacer  l'interrupteur  sensible  

magnétique

Alimentation  en  eau  réservoir  
ne  tourne  pas  horizontalement

дефлектор

нормално

Verifier  l'approvisionnement  en

Il  n'y  a  pas  d'eau  
bouchon  de  vidange  dans  la  boîte  à  installé  correctement

танци

като  източник  на  вода

Льо

Льо

външен

външен  
резервоар

открит  лед

La  plaque  de  guidage  des  

glaces  s'est  détachée

Il  ya  de  l'eau  Il  n'y  a  pas  d'eau  et  le  La  pompe  est  sérieusement  dans  la  boîte  à  tuyau  de  
douche  ne  bloquée,  doit  être  remplacée  ou  coule  pas  nettoyée
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Faites  pivoter  et  ajustez  le  tuyau  de  

douche

ду

пас

L'eau  n'est  pas

Алармен  сигнал  за  

висока  температура

Nettoie  ça  

Augmentez  le  temps  de  Il  ya  de  la  glace  

fine  fabrication  en  appuyant  sur  le  sur  le  moule  à  glace  bouton  "+"  du  

panneau  de  commande

хладилник

Само  за  вода

Заменете  картата  на  майката

Сменете  компресора

Вентилаторът

Fuite  de  réfrigérant,  besoin  de  
fonctionne,  ne  refroidit  

réparation

Залятата  вода

Пане

Отзад  на  кутията

Сменете  компресора

Le  capteur  de  

température  de  
condensation  est  

endommagé

Temperature  élevée  du  froide

Намалете  времето

La  carte  principale  n'alimente  

pas  le

Ajuster  la  position  d'installation  eau  fuit  dans  le  de  la  boîte  à  eau

Замяна

Il  ya  de  la  glace  fabrication  
en  appuyant  sur  le  courante,  pas  épaisse  

sur  le  moule  à  bouton  "-"  du  panneau  de  de  glace  
commande

хладилник

компресор

компресор

рефроидисемент  е

Е3

компресор

Компресорът

Пенсиониране  на  барикадата

refroidissement  ou  

un  peu  froide

Le  tuyau  de  douche  est  bouché.
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Схема

Повреди  на  
вентилатора

анормално

Съдебна  окръжна  или  окръжна

bloqué  par  un  corps  
étranger

Rétablir  l'approvisionnement  en  l'approvisionnement  
en  eau  eau  externe

Замяна

Прекъсване

Електрованна

Е4

анормално

Съдебна  верига  или  верига  

température  de  ouvert  du  capteur  de  
condensation  température  de  

condensation

_

Замяна

Капитан  на

Замяна

ендомаже

рефроидисемент

ouvert  du  capteur  de  
température  ambiante

_  Манк  д'еа

вход  за  вода

Замяна

Улавяне  на  

температурата  

на  околната  среда
Е5

Е6
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Техническа  помощ  и  сертификат  за  електронна  гаранция  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F
SKF-C50F  SKF-C55F

Комерсиална  електрическа  машина

Сертификат  за  техническа  поддръжка  и  електронна  гаранция  www.vevor.com/support

-  2  -

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  големи  марки.

Machine Translated by Google
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Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  
инструкции  в  ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  
да  тълкува  ръководството  за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  
зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  
информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  актуализации  на  нашия  продукт.

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

Търговски  лед
Машина

-  1  -
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Bei  der  Verwendung  von  Elektrogeräten  sollten  grundlegende  

Sicherheitsvorkehrungen  befolgt  werden,  um  das  Risiko  von  Bränden,  Stromschlägen  und  

Verletzungen  zu  verringern  Zu  Personen  oder  Eigentum.  Lesen  Sie  alle  Anweisungen,  

bevor  Sie  die  Maschine  zum  ersten  Mal  in  Betrieb  nehmen.

Dieses  Gerät  darf  keine  schädlichen  Störungen  verursachen  und  (2)  dieses  

Gerät  muss  alle  empfangenen  Störungen  akzeptieren,  einschließlich  

Störungen,  die  einen  unerwünschten  Betrieb  verursachen  
können.

WICHTIGE  SICHERHEITSANWEISUNGEN

ACHTUNG:  EIS  KANN  NACHTS  NICHT  IM  EISBEHÄLTER  AUFBEWAHRT  

WERDEN .  Es  ist  kein  Kühlschrank,  Das  Eis  wird  zu

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die  

Bedienungsanleitung  sorgfältig  lesen.

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  

Richtlinie  2012/19/EG.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  

weist  darauf  hin,  dass  das  Produkt  in  der  Europäischen  Union  einer  

getrennten  Müllsammlung  bedarf.  Dies  gilt  für  das  Produkt  und  

alle  Zubehörteile,  die  mit  diesem  Symbol  gekennzeichnet  sind.  Als  

solche  gekennzeichnete  Produkte  dürfen  nicht  über  den  normalen  Hausmüll  

entsorgt  werden,  sondern  müssen  an  einer  Sammelstelle  für  das  

Recycling  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten  abgegeben  werden

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  Der  Betrieb  unterliegt  

den  folgenden  beiden  Bedingungen:  (1)

Es  ist  wichtig,  dass  Sie  diese  Anweisungen  sorgfältig  lesen  und  zum  späteren  

Nachschlagen  aufbewahren.
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не  във  водата.

използва  се  от  децата.

7.  Stellen  Sie  das  Gerät  und  das  Netzkabel  nicht  in  der  Nähe  von

Anwendungen  bestimmt,  wie  zum  Beispiel:

9.  Trennen  Sie  den  Eisbereiter  vom  Stromnetz,  bevor  Sie  ihn  reinigen,  
reparieren  oder  warten.

Sicherheitsvorkehrungen  befolgt  werden,  um  die  Brandgefahr  zu

3.  Die  Maschine  sollte  in  Türen  und  ohne  Hindernisse  verwendet  werden

6.  Schließen  Sie  das  Gerät  nur  an  ordnungsgemäß  gepolte  Steckdosen  an.

Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Stecker  vollständig  in  die  Steckdose

Trinkwasserversorgung  angeschlossen  werden.

-Бауернхойзер

5.  Betreiben  Sie  dieses  oder  ein  anderes  Gerät  nicht  mit  einem

8.  Wir  raten  von  der  Verwendung  eines  Verlängerungskabels  ab.  да  ес  зу

muss  ein  Abstand  von  mindestens  50  cm  bestehen.

Wasser  geschmolzen  und  fließt  aus  der  Maschine.

-Personalküchenbereiche  in  Geschäften,  Büros  und  andere

verringern.  Es  kann  zu  Stromschlägen  und  Personen-  oder  Sachschäden

brennbarem  Material  auf.  Decken  Sie  das  Kabel  nicht  ab.  Tauchen  Sie  es

4.  Bei  der  Verwendung  von  Elektrogeräten  Es  sollten  grundlegende

2.  Die  Maschine  ist  für  den  Einsatz  im  Haushalt  und  ähnlichen

eingesteckt  ist.

11.  Benutzen  Sie  Ihren  Eisbereiter  nicht  im  Freien.  Vermeiden  Sie  direkte

1.  Bei  Anschluss  an  die  Wasserversorgung:  ACHTUNG:  Es  muss  die

guter  Belüftungsort.  Zwischen  den  vier  Seiten  der  Maschine  und  der  Wand

An  die  gleiche  Steckdose  darf  kein  anderes  Gerät  angeschlossen  werden.

10.  Lassen  Sie  Vorsicht  und  Aufsicht  walten,  wenn  das  Gerät  in  der  Nähe

защитен  кабел.

-von  Kunden  in  Hotels,  Motels  und  andere  Wohnumgebungen;  -Gastronomie  
und  ähnliche  Branchen.

Überhitzung  und  Brandgefahr  kommen  kann.

Трудови  помещения;

kommen.  Lesen  Sie  alle  Anweisungen,  bevor  Sie  ein  Gerät  verwenden.

Machine Translated by Google
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Dieses  Gerät  muss  geerdet  werden.

мусс  дас

WICHTIGKEIT:  Zu  vermeiden  Gefahr  ist  fällig  Um  Instabilität  zu  vermeiden,

,

13.  Reinigen  Sie  Ihren  Eisbereiter  nicht  mit  brennbaren  Reinigungsmitteln.

2)  Die  Spannungsschwankung  darf  ±10  %  der  Nennspannung  nicht

17.  Schließen  Sie  Ihr  Gerät  an  eine  dafür  vorgesehene  Steckdose  an.  ordnungsgemäß  
installierte  und  geerdete  Steckdose.  Nicht,  In  jedem  Fall

16.  Dieses  Gerät  sollte  zu  Ihrer  Sicherheit  ordnungsgemäß  geerdet  sein.

19.  Es  ist  verboten,  am  Kabel  zu  ziehen,  um  den  Stecker  herauszuziehen.

andernfalls  ist  ein  Spannungsstabilisator  erforderlich.

WICHTIG:  Um  Gefahren  aufgrund  von  Instabilität  zu  vermeiden  Gerät  auf  
einer  ebenen  und  flachen  Oberfläche  aufgestellt  werden.

12.  Verwenden  Sie  im  Gerät  keine  andere  Flüssigkeit  als  Wasser,  um  das

15.  Wenn  der  Eisbereiter  im  Winter  von  draußen  ins  Haus  gebracht  wird,  Geben  Sie  
ihm  einige  Stunden  Zeit,  um  sich  auf  Raumtemperatur

18.  Die  schäumenden  Materialien  im  Inneren  sind  brennbar  und  müssen

1)  Die  Sicherung  auf  der  Platine  beträgt  15  A,  bei  Änderung  muss  sie  von

standardmäßige  dreipolige  Wandsteckdosen  passt,  um  die  Gefahr  eines

Sonneneinstrahlung  und  stellen  Sie  sicher,  dass  zwischen  der  Rückseite

Die  Dämpfe  können  zu  Brand-  oder  Explosionsgefahr  führen.

,

sollten  die  Stromversorgung  und/oder  die  Erdung  an  einen  zertifizierten

WICHTIG:  Um  Gefahren  aufgrund  von  Instabilität  zu  vermeiden  Gerät  auf  
einer  ebenen  und  flachen  Oberfläche  aufgestellt  werden.

Минимизиране  на  струйните  тръби.

Не  е  забранено.

мус  дас

,

und  den  Seiten  Ihres  Geräts  und  der  Wand  mindestens  5  Zoll  Platz  ist.

Das  Netzkabel  ist  mit  einem  dreipoligen  Stecker  ausgestattet,  der  in

Den  Stecker  ziehen  ist  ein  Muss.

надпис

von  Feuer  ferngehalten  werden.

aufzuwärmen,  bevor  Sie  ihn  an  die  Stromquelle  anschließen .

einem  Techniker  betätigt  werden.

14.  Kippen  Sie  die  Maschine  nicht  um.

Електриците  успяват.
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Опакуйте  вашите  ледени  хранители

Опаковъчен  инвентар

РАБОТНИ  УСЛУГИ

3.  Suchen  Sie  für  Ihren  Eisbereiter  einen  Standort,  an  dem  er  vor  direkter

Флеш.  Stellen  Sie  sicher,  dass  zwischen  der  Rückseite  und  den  Seiten

muss  das  Gerät  auf  einer  ebenen  und  ebenen  Fläche  aufgestellt  werden.

weichen  Tuch  oder  reinigen  Sie  das  Gerät  mit  der  Self-Clean-Funktion.

5.  Das  Gerät  muss  so  aufgestellt  werden,  dass  der  Stecker  zugänglich  ist.

2.  Reinigen  Sie  den  Innenraum  mit  lauwarmem  Wasser  und  einem

Sie  das  Gerät  für  den  ersten  Gebrauch  anschließen.

заключвам.

4.  Warten  Sie  eine  Stunde,  bis  sich  das  Kältemittel  abgesetzt  hat,  bevor

unseren  Kundenservice.  Nachdem  Sie  das  Gerät  ausgepackt  haben,  empfehlen  
wir  Ihnen,  es  24  Stunden  lang  stehen  zu  lassen,  bevor  Sie  es

,

1.  Entfernen  Sie  alle  äußeren  und  inneren  Verpackungsmaterialien.  Überprüfen  Sie  

enthalten  sind  
oder  nicht .  Sollten  Teile  fehlen,  wenden  Sie  sich  bitte  an

ob  alle  unten  aufgeführten  Zubehörteile  im  Lieferumfang

Warme  Tipps :  Überprüfen  Sie,  ob  alle  unten  aufgeführten  Zubehörteile

Ihres  Eisbereiters  und  der  Wand  mindestens  5  Zoll  Platz  sind.

Sonneneinstrahlung  und  anderen  Wärmequellen  (z.  B.  Herd,  Ofen,  Heizkörper)  
geschützt  ist.  Stellen  Sie  den  Eisbereiter  auf  eine  ebene

Летене  машина  x  1

-  5  -
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Зубегьорлист

Воден  филтър

Бай  Бедарф  Рор

г

Наръчник

Айсльофел

анейнандер

Бедарф  ден  блауен

друго  е  прекалено.

2

К

1

ЩЮК

ЩЮК

Използване

К

Дихтунгсрин

Филтър

Кабелбиндер

1

4

и  дас  Абфлюсрохър

МЪЖЕ

ЩЮК

К

8

К

К

Вазерхан  де

К

1

2

Билд

Абфлус

im  Lieferumfang  enthalten  sind.

ЩЮК

Заместител

ЩЮК

Пружинен  ринг

нг

1

5

Ansaugrohrs.  Das

Поставете  го  в  него

Клип.

Абфлусрор

Бедарф  ден  Ауслас

К

НЕИН

ЩЮК

2

Найлон

Блауер

1

1

6

К

Описание

ремонт

7

Инструкции  за  употреба

Ним  Айсвюрфел

3

Уверете  се,  че  сте

GE

Поръчайте  при

ЩЮК

2

ЩЮК
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затварям

Ерзацщек
9 ЩЮК

ъъъ

1Ersatzstopfen,  der  den  
Tank  bei  Bedarf

Abflussrohr  und  Wasserzulaufrohr  anschließen  Warnung:  1)  Die  

Maschine  kann  nur  an  Trinkwasserquellen  angeschlossen  werden  und  muss  

den  örtlichen  Trinkwasserstandards  entsprechen  2)  Der  Wasserdruck  muss  zwischen  0,1  

und  0  liegen.  4  

MPa,  wenn  0,4  MPa  überschritten  werden,  muss  ein  Druckminderventil  angeschlossen

VERBINDEN  IHRES  EISBEREITERS  MIT  ANDEREN  TEILEN  Bitte  verbinden  Sie  Ihren  

Eisbereiter  mit  anderen  Teilen,  indem  Sie  sich  auf  das  Diagramm  unten  beziehen.

К

Machine Translated by Google



VERWENDUNG  VON  FASSWASSER  ALS  WASSERQUELLE

Абфлус.

вписват  се.
Hinweis:  Schließen  Sie  ein  Ende  des  Abflussrohrs  an  die  Maschine  und

Verwendung  angeschlossen  und  in  einen  Behälter  oder  in  die  Kanalisation

Als  Wasserquelle  können  Sie  Fasswasser  verwenden.  Bitte  denken  Sie

als  der  Auslass  an  der  Maschine

Warnung:  Da  das  Eis  im  Innentank  schmilzt,  muss  das  Abflussrohr  vor  der

3 )  Entwässerung:  Der  Der  Auslass  des  Abflussrohrs  muss  tiefer  liegen
Верден.

das  andere  Ende  an  einen  Behälter  oder  Abwasserkanal  an.  Der  andere
Anschluss  des  Abflussrohrs  muss  tiefer  liegen  als  der  Abflussanschluss
дер  Машина.

-  8  -
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МАШИНЕН  ПРЕВЪРХ

Anzeige  „Wasser  hinzufügen“  auf.

1.  Wenn  Sie  einen  Wasserhahn  als  Wasserquelle  verwenden,  stellen  Sie

Wasserversorgung  geöffnet  ist.  Wenn  das  Wasser  ausgeht,  leuchtet  die

bitte  den  blauen  Steuerschalter  in  der  Maschine  horizontal.  Вен  Сие

blauen  Steuerschalter  in  die  Vertikale  und  schalten  Sie  die

bitte  sicher,  dass  der  Wasserhahn  für  eine  continuierliche

Водна  помпа  за  вода.

daran,  regelmäßig  Wasser  nachzufüllen.  Drehen  Sie  außerdem  bitte  den

daran,  regelmäßig  Wasser  nachzufüllen,  da  sonst  die  „ Stopp  “-Anzeige
осветен.

3.  Wenn  Sie  einen  Wasserhahn  als  Wasserquelle  verwenden,  drehen  Sie

hingegen  Fasswasser  als  Wasserquelle  verwenden,  drehen  Sie  bitte  den
синьо  Steuerschalter  вертикално.  Bitte  beachten  Sie  das  Bild  unten.

2.  Wenn  Sie  Fasswasser  als  Wasserquelle  verwenden.  Bitte  denken  Sie

-  9  -
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Automatisches  Ein-/Ausschalten:

angeschlossen  ist,  drücken  Sie  die  Taste  „Reservieren/Reinigen“.  Вкусете
Und  Die  „+“/„-“TasteZuSatzDie  automatisches  Einschalten  Zeit(in  Stunden).

Поставка:

erhöhen  oder  verkürzen  Sie  die  Eisbereitungszeit,  die  im

angezeigt  wird  

bedeutet  dies,  dass  die  Eisbereitungszeit  um  1  Minute  hinzugefügt  wird,  die  maximale  

Zeit  kann  um  8  Minuten  hinzugefügt  werden.  Wenn  Sie  умира

„

„ anzeigen ,  bedeutet  dies,  dass  die

„

Der  Maschine  Wille  automatisch  wendet  sich  An  nach  Die  Countdown  Ist

„EIN/AUS“  -  Вкус.  Die  „Eisherstellung“  Die  Anzeige  leuchtet  auf  An.

Натисни  си

„

Минутен.  Das  heißt,  die  Zeit  kann  von  -5  bis  8  Minuten  eingestellt  werden.

„

3.  Nachdem  sich  die  Eiswürfel  gelöst  haben.  Die  Maschine  стартира

„

„

-

-Вкус

1.  Verbinden  Die  Maschine  Zu  Die  Leistung  Und  Drücken  Sie  die

актуалният  цикъл  е  успешен.

,

„

„

„ натискане  и

Мит

+  “-  Вкус:  Wenn  auf  dem  Bildschirm

2.  Wenn  der  Countdown  abgelaufen  ist,  leuchtet  die  „Schmelz“-Anzeige

1.  Wenn  die  Maschine  ausgeschaltet  ist,  während  sie  an  das  Stromnetz

Eisbereitungszeit  um  1  Minute  verkürzt  wird,  die  maximale  Zeit  beträgt  5

фертиг.

1

-1

auf.  Die  Eiswürfel  lösen  sich  später  von  der  Gefrierplatte.

„/  +“

Бедиенфелд

automatisch  eine  weitere  Eisherstellungsschleife.

-  10  -
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Забележки:

Самоподсилване:

ПОЧИСТВАНЕ  И  ИЗПРАЩАНЕ

halten  Sie  sie  eine  Weile  gedrückt.  Die  Maschine  startet  automatisch  das

,

Außen:  Die  Außenseite  des  Eisbereiters  sollte  regelmäßig  mit  einem

Das  Gerät  startet  automatisch  das  Selbstreinigungsprogramm.  Дизер

1:1)

die  TasteSchaltfläche  „Reservieren/Reinigen“.UndDie„+“/„-“TasteZu

1)  Wenn  Sie  die  Countdown-Zeit  während  der  Eisherstellung  ändern,  wird

automatisch  wendet  sich  aus  nach  Die  Countdown  Ist  fertig.

Eisherstellung  die  Taste  „HOT“  lange  drücken  zu  entnehmen.

Verwenden  Sie  immer  ein  weiches  Tuch,  um  Kratzer  oder  Beschädigungen

beendet  ist,  schaltet  sich  das  Gerät  automatisch  aus.

1.  Wasser  und  Essi-  oder  Zitronensaftmischung  hinzufügen  (Verhältnis

angeschlossen  ist,  drücken  Sie  die  Taste  „Reservierung/Reinigung“  und

към  предварителния  леден  цитрус

Програма  за  самозатягане.

2.  Schließen  Sie  das  Gerät  an  die  Stromversorgung  an,  halten  Sie  die

sie  bei  der  nächsten  Schleife  wirksam.  Sie  können  während  der

SatzDieautomatisches  AusschaltenZeit(InStd).DerMaschine  wird

milden  Reinigungsmittel  und  warmem  Wasser  gereinigt  werden.

Bitte  reinigen  Sie  Ihren  Eisbereiter  vor  dem  ersten  Gebrauch  gründlich.

CLEAN-Taste  etwa  3  Sekunden  lang  gedrückt  und  lassen  Sie  sie  dann  los.

2)  Die  Umgebungstemperatur  beeinflusst  die  für  die  Eisherstellung

в  сградата,  която  ще  замърси.

3.  Der  Lüfterflügel  dreht  sich.  Bei  diesem  Vorgang  werden  die  Innenteile

Vorgang  dauert  etwa  5–6  Minuten.  Wenn  das  Selbstreinigungsprogramm

желателно  време.

INNENRAUM:  Bitte  nutzen  Sie  die  folgende  Selbstreinigungsfunktion:

изпълнено  с  мехрмали.

1.  Wenn  die  Maschine  ausgeschaltet  ist,  während  sie  an  das  Stromnetz

Wenn  sich  die  Maschine  mitten  in  der  Eisherstellung  befindet,  drücken  Sie

-  11  -
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НОТИЗ

Eiswürfel  nach  unten  gedrückt  werden.  Wenn  die  Kunststoffplatte  gedrückt

Ablasskappe  an  der  Seite  abziehen.  Setzen  Sie  die  Ablasskappe  wieder

8.  Trocknen  Sie  die  Innen-  und  Außenseite  mit  einem  sauberen,  weichen

дива  природа

7.  Nachdem  Sie  das  Wasser  abgelassen  haben,  setzen  Sie  die

das  Netzkabel  ab  und  lassen  Sie  das  Wasser  ablaufen,  indem  Sie  die

Ablasskappe  wieder  auf  und  ziehen  Sie  sie  fest.

Die  Maschine  (siehe  oben)  könnte  durch  die

Eiswürfelproduktion  und  die  „Stopp“-Funktion  wird  angezeigt.

5.  Füllen  Sie  frisches  Wasser  bis  zur  Wasserstandsmarkierung  in  den

HINWEIS:  Es  wird  dringend  empfohlen,  das  Gerät  vor  dem  ersten

Туч  аб.

нагоре

6.  Schließen  Sie  das  Gerät  an  die  Stromversorgung  an  und  wiederholen

heruntergefahren  wird,  stoppt  die  Maschine  automatisch  die

Водни  поставки.

Gebrauch  oder  nach  längerem  Nichtgebrauch  zu  reinigen.

във  вътрешността  на  м

Wiederholen.  Dadurch  werden  die  Essig-/Zitronenrückstände  ausgespült.

4.  Nachdem  das  Selbstreinigungsprogramm  abgeschlossen  ist,  ziehen  Sie

Sie  den  Selbstreinigungsvorgang,  indem  Sie  die  Schritte  3  bis  5

1.  Wenn  die  Produktion  von  Eiswürfeln  zunimmt,  wird  die  Kunststoffplatte

-  12  -
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Häufige  Störunganalyse

Ерзецен

предходен  закон

Това  производство  е  нормално

Външна  водоснабдителна  система

правилно  инсталиран

ледът  се  вижда

Превключвател,  заложен

Външна  водоснабдителна  система

Хладилник  над

Шалтер

магнетъм

правоъгълен

Аблашър

Дас  У

така  че

Die  Eisleitplatte  hat  sich  gelöst

Айслайтблех

Магнитно  устойчив

Вътре  във  водоемките  се  намира

връщане  назад

не  се  чувам

Изработка.

empfindlich

Четвъртият  Айзъклус  спря

магнетичен

Ерзецен

никаква  вода

Шалтер

Бринген

E1  Няма  опасност  от  вредител

Проверка

Дер

Е2

Der  Wassertank  спокойствие  в  ден

Използвайте  вода  за  пране

Дас  Айслейтблех  не  е  такъв

Винтът  за  абсорбация  не  е

Васервър

Айсфюрунг

Водна  помпа  

като  Wasserquelle

Die  Anzeige  leuchtet  auf.  Bitte  reinigen  Sie  die  Eiswürfel  regelmäßig,  damit

над  тях

Швим
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Es  gibt  kein  Wasser  und  auch  die

„+“-Вкус

Редузиерен

„-“

Пръска  се  вода  в  дневната

ф

Das  Dus  

verstopft.  
sauber

Водните  каси  се  чуват  в  дневната

Дънна  платка

Васеркас

Компресораусфал

Васердру

Ерхьохен

На  ледената  форма  се  намира

Кюлшранк

хладно  или  тъмно

дес

Ерзецен

Die  Pump  

verstopft  

ausgetaus  
Im  Wasserkasten  befindet  sich

индем

Компресо

съвместно  с

Бедиенфелд

Бедиенфелд

Умрете

Редузиерен

Васер

Фертигунгс

Изпускането  на  душ  не  се  изключва

Дюнес  Айс

Дрехен

Само  течаща  вода,  не

таушен

Фертигунгс

на

Задна  страна

Душрор

Айнбаупоси
Кюлшранк

аустауше

Водата  не  е  кална

На  ледената  форма  се  намира

Вътре  в  теб,  
скъпа

stellen  Sie

нов  вентилатор

Главната  платинена  плащаница

тях

Пасен

Компресор  не  със  струя
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Шалтплан

Необходим  
ремонт

Beschädigung  des  Kühlgebläses  Ersatz

Е4

Ненормален
Стромкрайс  дез

Температура

Заместител

Васермангел

дес

Хладилният  вентилатор  е  вътре

Сензор  за  температура  на  кондензация

Заместител

Къртящ  ключ  или  офанзивен

Wassereinlass-Magnetventil  

beschädigt

Кялтемител

Барикада

Дер

Е  5

Къртящ  ключ  или  офанзивен

видерхерс

Компресори

E3  Аларма  при  висока  температура

Стромкрайс  дез

Сензорът  за  температура  на  

кондензацията  е  безупречен

Ненормален

Сензор  за  температура  на  околната  среда

Температурни  сензори  за  кондензация

Компресо  
ауспух

Блокирани  стени

Подтискане  на  външните

Е  6

Сензори  за  температура  на  околната  среда

Заместител

Ентфернен

Заместител

Водоснабдяване

Kompressor  funktioniert,  kühlt  nicht

Хохе

Васервър

-  15  -
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В  Китай  е  направено
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Сертификат  за  техническа  поддръжка  и  електронна  

гаранция  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F
SKF-C50F  SKF-C55F

„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  
приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  водещи  марки.

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.

Macchina  per  il  ghiaccio  commerciale

Техническа  поддръжка  и  сертификат  за  електронна  гаранция  www.vevor.com/support

-  2  -
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Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  
инструкции  в  ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  
да  тълкува  ръководството  за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  
зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  
информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  актуализации  на  нашия  продукт.

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

Машина
Търговски  лед

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

-  1  -
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(2)  questo  dispositivo  deve  accettare  qualsiasi  inferenza

normali  rifiuti  domestici,  ma  devono  essere  portati  in  un  punto

Quando  si  utilizzano  apparecchi  elettrici,  è  necessario  seguire  le

ДАЛА  МАЧИНА.

1.  Se  si  collega  alla  rete  idrica,  ATTENZIONE:  è  necessario  collegare  la

бъдещо  набиране  на  стойност.

Този  продукт  е  съпроводен  от  всички  устройства  на  Директивата

leggere  attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

barrato  indica  che  nell'Unione  Europea  il  prodotto  richiede  la

elettriche  e  lesioni  A  persone  o  cose.  Leggere  tutte  le  istruzioni  prima  di

CONTENITORE  DEL  GHIACCIO  DURANTE  LA  NOTTE  FRIGORIFERO,  IL  GHIACCIO  

VERRÀ  SCIOLTO  IN  ACQUA  E  USCIRÀ

Questo  dispositivo  non  può  causare  interferenze  dannose  e

contrassegnati  come  tali  non  possono  essere  smaltiti  con  i

ricevuta,  comprese  le  interferenze  che  potrebbero  causare  un

НЕ  Е

di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  dispositivi  elettrici  ed  elettronici

Avvertenza:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve

Europea  2012/19/CE.  Il  simbolo  del  bidone  della  spazzatura

precauzioni  di  sicurezza  di  base  per  ridurre  il  rischio  di  incendio,  scosse

функционира  нежелано.

ВАЖНИ  ИНСТРУКЦИИ  ЗА  СИГУРНОСТ

,

utilizzare  la  macchina  per  la  prima  volta.

Това  устройство  е  в  съответствие  с  част  15  на  FCC.

raccoltafferenziata  dei  rifiuti.  Ciò  vale  per  il  prodotto  e  tutti  gli

accessori  contrassegnati  da  questo  simbolo.  I  prodotti

ВНИМАНИЕ:  IL  GHIACCIO  NON  PUÒ  ESSERE  CONSERVATO  NEL

Il  funzionamento  è  soggetto  alle  seguenti  due  condizioni:  (1)

È  importante  leggere  attentamente  queste  istruzioni  e  conservarle  per

Machine Translated by Google
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parete  devono  esserci  almeno  50  см.

spina  sia  completamente  inserita  nella  presa.

11.  Non  utilizzare  il  produttore  di  ghiaccio  all'aperto.  Evitare  la  luce  solare

8.  Si  sconsiglia  l'uso  di  prolunghe,  poiché  potrebbe  surriscaldarsi  e

12.  Non  utilizzare  liquidi  diversi  dall'acqua  nell'unità  per  durre  il

2.  La  macchina  è  destinata  all'uso  in  applicazioni  domestiche  e  simili

elettriche  e  lesioni  a  persone  o  cose.  Leggere  tutte  le  istruzioni  prima  di

-aree  cucina  per  il  personale  nei  negozi,  uffici  e  altri  ambienti  di  lavoro;  -фаттори

5.  Non  utilizzare  questo  o  qualsiasi  altro  apparecchio  con  un  cavo

9.  Scollegare  il  produttore  di  ghiaccio  prima  di  pulirlo  o  effettuare  qualsiasi

13.  Non  pulire  il  produttore  di  ghiaccio  con  detergenti  infiammabili.  аз  фуми

използва  се  близо  до  деца.

circondati  buon  posto  di  ventilazione.  Tra  i  quattro  lati  della  macchina  e  la

apparecchio  deve  essere  collegato  alla  stessa  presa.  Assicurarsi  che  la

4.  Quando  si  utilizzano  apparecchi  elettrici,  è  necessario  seguire  le

7.  Non  posizionare  la  macchina  e  il  cavo  di  alimentazione  vicino  a

diretta  e  assicuarsi  che  ci  siano  almeno  5  pollici  di  spazio  tra  il  retro  ei  lati

costituire  pericolo  di  incendio.

ела:

utilizzare  qualsiasi  apparecchio.

precauzioni  di  sicurezza  di  base  per  ridurre  il  rischio  di  incendio,  scosse

единицата  и  стената.

-dai  clienti  negli  hotel,  motel  e  altri  ambienti  di  tipo  residenziale;  -Ristorazione  e  
industrie  affini.

данеджато.

реставрация  или  поддръжка.

materiale  infiammabile.  Non  coprire  il  cavo.  Без  потапяне  във  вода.

гхиачо.

6.  Collegare  solo  a  prese  adeguatamente  polarizzate.  Nessun  altro

10.  Prestare  attenzione  e  supervisione  quando  l'  apparecchio  viene

3.  La  macchina  deve  essere  utilizzata  all'interno  di  porte  e  senza  ostacoli

принадлежности  за  питейна  вода;
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DISIMBALLAGGIO  DEL  PRODUTTORE  DI  GHIACCIO

ПРОЦЕДУРЕН  ОПЕРАТОР

accopiata  con  prese  a  muro  standard  a  tre  poli  per  ridurre  al  minimo  la

задължен/а.

alla  tensione  nominale  oppure  è  necessario  uno  stabilizatore  di  tensione.

ВАЖНО:  Per  evitare  pericoli  dovuti  a  instabilità,  l'  unità  deve  essere

14.  Non  ribaltare  la  macchina.

correttamente  installata  e  collegata  a  terra.  Non,  in  ogni  circostanza

il  periodo  invernale,  attendere  alcune  ore  per  riscaldarsi  a  temperatura

сертифициран  електротехник.

ATTENZIONE:  questo  apparecchio  deve  essere  collegato  a  terra.

1.  Rimuovere  tutti  i  materiali  di  imballaggio  esterni  ed  interni.  Controllare  se

2)  la  fluttuazione  della  tensione  non  può  essere  superata  del  ±10%  rispetto

сикуреза.  Il  cavo  di  alimentazione  è  dotato  di  una  spina  a  tre  poli

19.  È  vietato  tirare  il  cavo  per  staccare  la  spina,  staccare  la  spina  è

possibilità  di  scosse  elettriche .

ВАЖНО:  Per  evitare  pericoli  dovuti  a  instabilità,  l'  unità  deve  essere

ВАЖНО:  A  Evitare  il  pericolo  è  dovuto  a  causa  di  instabilità,  l'  unità

posizionata  su  una  superficie  piana  e  uniforme.

15.  Se  il  produttore  di  ghiaccio  viene  portato  all'interno  dall'esterno  durante

l'alimentazione  e/o  la  messa  a  terra  devono  essere  indirizzate  a  un

17.  Collega  il  tuo  apparecchio  ad  una  presa  dedicata,  presa  a  muro

deve  essere  posizionata  su  una  superficie  piana  e  uniforme.

ambiente  prima  di  collegarlo  alla  fonte  di  alimentazione.

18.  I  materiali  schiumosi  all'interno  sono  combustibili  e  devono  essere

1)  Il  fisibile  sul  PCB  è  da  15  A,  se  modificate,  deve  essere  azionato  da  un

posizionata  su  una  superficie  piana  e  uniforme.

тенути  лонтани  от  пламъка.

техническо.

16.  Questa  unità  deve  essere  adeguatamente  messa  a  terra  per  la  vostra

possono  creare  pericolo  di  incendio  o  esplosione.

-  4  -
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Аксесоари  за  електроника

Съдържание  на  пакета

consiglia  di  lasciarla  riposare  per  24  ore  prima  di  accenderla.

4.  Attendere  un'ora  affinché  il  refrigerante  si  stabilizzi  prima  di  collegare

5.  L'apparecchio  deve  essere  posizionato  in  un  punto  in  cui  la  spina  sia

tutti  gli  accessori  seguenti  sono  inclusi  o  meno.  Se  mancano  delle  parti,  contattare  il  

nostro  servizio  clienti.  Dopo  aver  disimballato  la  macchina,  si

ТИТА

lati  del  produttore  di  ghiaccio  e  il  muro.

КУАН

1

Assicurati  che  ci  siano  almeno  5  pollici  di  spazio  tra  la  parte  posteriore  ei

luce  solare  diretta  e  da  altre  fonti  di  calore  (ad  esempio  fornello,  forno,  radiatore).  

Posizionare  il  produttore  di  ghiaccio  su  una  superficie  piana.

Suggerimenti  caldi :  controlla  se  tutti  gli  accessori  seguenti  sono  inclusi.

1  бр.

3.  Trova  una  posizione  per  il  produttore  di  ghiaccio  in  cui  sia  protetta  dalla

Машина  за  лед  x  1

Ръчно  управление

Единицата  използва  функцията  Self-Clean.

Мануал

Използване

2.  Pulire  l'interno  con  acqua  tiepida  e  un  panno  morbido  oppure  pulire

единицата  за  първоначална  употреба.

достъпен.

НЕ  Описание  Въображение

-  5  -
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ДРУГИ  ЧАСТ
COLLEGAMENTO  DEL  PRODUTTORE  DI  GHIACCIO  CON

3

фасет  в

6

ако  е  необходимо,

дренаджо

Филтро

Пренди  деи  кубет  ди

ди  ризера.

8

Collegare  il  produttore  di  ghiaccio  ad  altre  parti  facendo  riferimento  allo

необходимо  е.

че  колега  ил

1  бр.

1  бр.

5

Анело  ди

салто

2

Спина  ди

Кукиайо  ди

гхиачо

1  бр.
сърбатойо  се

2

Дренаре

гхиачо

1  бр.

7

фисаре  вътре  ло

Филтър  за  вода

4

1  бр.

скалата  и  тръбата

Тубо  ди

2

найлон

Se  necessario,  

riparare  il  tubo

тенута аспирация.  Другото  е

Метило  нел  рубинето

Клип  с  blue  di  ricambioКлип  блу  ди

пеци

Тапо  ди  рикамбио

следваща  схема.

пеци

Анело  ди

дел  тубо  ди

дренаджо

рикамбио

2

9

пеци

рикамбио

необходимо.

-  6  -
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2)  La  pressione  dell'acqua  deve  essere  compresa  tra  0,1-0.  4  Mpa,  се
supera  0,4  Mpa ,  è  necessario  collegare  una  valvola  riduttrice  di  pressione.

potabile  e  deve  soddisfare  gli  standard  locali  sull'acqua  potabile
Отбелязване:  1)  La  macchina  può  essere  collegata  solo  a  fonti  di  acqua

отвор  за  машина
3 )  Drenaggio:  IL  l'uscita  del  tubo  di  scarico  deve  essere  più  bassa

Collegare  il  tubo  di  scarico  e  il  tubo  di  ingresso  dell'acqua

-  7  -
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UTILIZZANDO  L'ACQUA  DELLA  BOTTE  COME  FONTE  D'ACQUA

deve  essere  più  bassa  della  porta  di  scarico  della  macchina.

È  possibile  utilizzare  l'acqua  in  botte  come  fonte  d'acqua.  Рикордатеви  ди

estremità  a  un  contenitore  oa  una  fogna.  L'altra  porta  del  tubo  di  scarico

rubinetto  dell'acqua  sia  aperto  per  una  fornitura  d'acqua  continua.  Se

scarico  deve  essere  collegato  prima  dell'uso  e  inserirlo  in  un  contenitore  o

Забележка:  collegare  un'estremità  del  tubo  di  scarico  alla  macchina  e  l'altra
Нела  Фогна.

Avvertenza:  poiché  il  ghiaccio  nel  serbatoio  interno  si  scioglierà,  il  tubo  di

rifornire  regolarmente  l'acqua.  Inoltre,  ruotare  l'interruttore  di  controllo  blu
in  verticale  e  chiudere  l'alimentazione  dell'acqua  nel  tubo.
1.  Se  si  utilizza  il  rubinetto  dell'acqua  come  fonte  d'acqua,  assicurarsi  che  il

Дренаре.

-  8  -
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regolarmente  l'acqua  altrimenti  l'indicatore  di  "aresto"  si  accenderà.

utilizza  acqua  in  botte  come  fonte  d'acqua,  ruotare  l'  interruttore  di  controllo

2.  Se  si  utilizza  l'acqua  in  botte  come  fonte  d'acqua.  Ricordarsi  di  riempire

l'acqua  finisce,  l'indicatore  "aggiungere  acqua"  si  accenderà.

3.  Quando  si  utilizza  il  rubinetto  dell'acqua  come  fonte  d'acqua,  ruotare  l'  
interruttore  di  controllo  blu  nella  macchina  in  orizzontale.  D'altra  parte,  se  si

синьо  във  вертикала.  Si  prega  di  fare  riferimento  all'immagine  qui  sotto.

ОПЕРАЦИИ  С  МАШИНИ

Machine Translated by Google



Operazione  di  produzione  del  ghiaccio:

Автоматично  добавяне/режим:

„

accenderà.  I  cubetti  di  ghiaccio  si  staccheranno  dal  pannello  di

„

automaticamente  in  un  altro  ciclo  di  produzione  del  ghiaccio.

„

Premere  Pulsante  "  se  sullo  schermo  viene  visualizzato  "  1  "  significa  che  il  tempo  di  

produzione  del  ghiaccio  verrà  aggiunto  1  minuto,  il

“produzione  del  ghiaccio”  l'indicatore  si  accenderà  SU.

-1 ” ,  significa  che  il  tempo  di  produzione  del  ghiaccio

"
,

” / ”  +

2.  Al  termine  del  conto  alla  rovescia,  l'indicatore  di  "scioglimento"  si

per  aumentare  o  diminuire  il  tempo  di  produzione  del

замразявам  най-късно.

„

-

1.  Connetti  IL  macchina  A  IL  energia  E  premere  il  pulsante  “ON/OFF” .  Ла

tempo  massimo  può  essere  aggiunto  8  минути.  Se  si  preme  il  pulsante  e  viene  visualizzato

ghiaccio,  che  verrà  effettuato  al  ciclo  corrente.

-

Атраверсо

verrà  ridotto  di  1  minuto,  il  tempo  massimo  è  di  5  minuti.  Ciò  significa  che  il

+

3.  Dopo  che  i  cubetti  di  ghiaccio  si  sono  staccati.  La  macchina  entrerà

impostato  IL  accensione  automatica  tempo  (in  ore).  IL  macchina  Volere

tempo  può  essere  regolato  от  -5  до  8  минути.

,

automaticamentegiriSUDopo  ILconto  alla  rovesciaÈfinito.

„

Оперативен  панел

-  10  -

1.  Quando  la  macchina  è  proveda  mentre  è  collegata  all'alimentazione,  
premere  il  pulsante  "Prenotazione/Pulizia"  pulsante  E  IL  “+”/“-”  pulsanteA
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ПОЛИЗИЯ  И  ПОДДРЪЖКА

Автопуленте:

Апунти:
1)  Se  si  modifica  il  tempo  del  conto  alla  rovescia  durante  la  metà  della

pulsantePulsante  “Prenotazione/Pulisci”.EIL“+”/“-”pulsanteAimpostato

possibile  premere  a  lungo  il  pulsante  “HOT”  durante  la  produzione  del

Quando  la  macchina  è  nel  mezzo  della  produzione  del  ghiaccio,  premere  il

Esterno:  l'esterno  del  produttore  di  ghiaccio  deve  essere  pulito

инициале.

настаняване.

на  програмата  Self-Clean,  уредът  е  автоматичен.
3.  Le  pale  della  ventola  ruoteranno.  Questo  processo  risciacqua  più  volte

La  macchina  entrerà  automaticamente  nel  programma  di  autopulizia.

Si  prega  di  pulire  accuratamente  il  produttore  di  ghiaccio  prima  dell'uso

автоматична  пулизия.  Този  процес  се  зарежда  около  5-6  минути.  Al  termine

вътрешната  партия

1.  Quando  la  macchina  è  proveda  mentre  è  collegata  all'alimentazione,  
premere  il  pulsante  "Prenotazione/Pulizia"  e  tenerlo  premuto  per  un  po'.

2.  Collegare  l'unità,  tenere  premuto  il  pulsante  CLEAN  за  около  3  секунди,  quindi  
rilasciarlo.  L'unità  entrerà  automaticamente  nel  programma  di

per  la  produzione  del  ghiaccio.

1.  Acgiungi  acqua  e  aceto  или  una  miscela  di  succo  di  limone  (съотношение  1:1)

alimentazione  e  scaricare  l'acqua  scollegando  il  tappo  di  scarico  sul  lato.

automaticamente  giri  provedo  Dopo  ILconto  alla  rovescia  È  finito.

2)  La  temperatura  ambientale  circostante  influenzerà  il  tempo  necessario

semper  un  panno  morbido  per  evitare  di  graffiare  o  danneggiare

ВЪТРЕШНО:  използвайте  следващата  функция  Self-Clean:

4.  Una  volta  completato  il  programma  Self-Clean,  scollegare  il  cavo  di

ILspegnimento  automaticotempo(Inore).ILla  macchina  lo  farà

procedura  di  produzione  del  ghiaccio,  avrà  effetto  al  ciclo  successivo.  Е

ghiaccio  per  scaricare  i  cubetti  di  ghiaccio  in  anticipo.

regolarmente  con  un  detergente  delicato  e  acqua  tiepida.  Използвайте

-  11  -
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ЗАБЕЛЕЖКА

Analisi  dei  malfunzionamenti  comuni

5.  Aggiungere  acqua  fresca  al  serbatoio  dell'acqua,  fino  al  segno  del  livello

che  l'unità  non  è  stata  utilizzata  per  un  lungo  periodo  di  tempo.

1.  All'aumentare  della  produzione  di  cubetti  di  ghiaccio,  il  pannello  di

Riposizionare  il  tappo  di  scarico.

ghiaccio  per  mantenere  il  ghiaccio

ЗАБЕЛЕЖКА:  si  consiglia  vivamente  di  pulire  l'unità  prima  dell'uso  iniziale  o  dopo

l'indicatore  si  accenderà.  Si  prega  di  pulire  regolarmente  i  cubetti  di

8.  Asciugare  l'interno  e  l'esterno  con  un  panno  pulito  e  morbido.

и  „блокът“

7.  Dopo  aver  scaricato  l'acqua,  riposizionare  e  serrare  il  tappo  di  scarico.

giù,  la  macchina  smetterà  automaticamente  di  produrre  cubetti  di  ghiaccio

от  3  до  5.  Това  елиминиране  на  остатъци  от  ацето/лимон.

пластмаса

6.  Collegare  l'unità  e  ripetere  il  processo  di  autopulizia  ripetendo  i  passaggi

essere  premuta  dai  cubetti  di  ghiaccio.  Quando  viene  premuto  il  pannello

дел'акуа.

plastica  all'interno  del  m  La  macchina  (mostrata  sopra)  potrebbe

изработка.

-  12  -
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magnetico  

danneggiato  ghiaccio  rilevato

Кранът  за  изтегляне  не  е

не

дел'акуа

сербатойо

Reinstallare  la  guida  del  ghiaccio  si  è  

staccata  ghiaccio

Е1

La  pompa  è  gravemente  cassetta  scorre  il  
tubo  della  bloccata,  deve  essere  sostituita

Несун

Гиачо  фар  е

Controllare  la  fornitura  d'acqua

La  pressione  esterna  dell'acqua  dell'acqua  
è  troppo  

elevata  per  far  traboccato  nel

Е2

ридуре

чувствителен  магнит

нормално

Пиастрата  на  водача

Installare  correttamente  il  tappo  è  installato

хоризонтално

Водата  в  нея

Approvvigionamento  idrico  
esterno

дефлектор  на  ди

Чувствителен  прекъсвач

Ripristinare  la  piastra  guida  del  ghiaccio  
non  viene  ghiaccio  ripristinata

Илинойс

Състав

Четвъртият  цикъл

La  valvola  dell'acqua  sopra  il  serbatoio  
ruota

Non  c'è  acqua  di  scarico  correttamente  nella  cassetta

Utilizzare  l'acqua  del  funzionare  la  valvola  a  rubinetto  come  fonte  
galleggiante,  d'acqua  

pressione  dell'acqua  o  
sostituire  

una  nuova  valvola

Няма  вода,  не

е

Sostituire  l'interruttore  sensibile  ghiaccio  

si  ferma  magnetico

Approvvigionamento  idrico  
esterno

фригориферо

прекъсвачът

Пящата  на  пътеката

ла
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C'è  del  ghiaccio

Възстановяване  на  майката

Съставя  температурата  на  
компресора

Гуасто

сензорът

доча

Водна  струя

Il  tubo  della  doccia  è  ostruito.

о  един  по'  Фреда

Възстановяване  на  компресора

температура  на  
кондензация

Компресор  до  висока  температура

данеджато

Aumenta  i  tempi  di  produzione  sullo  
stampo  per  il  premendo  il  pulsante  "+"  sul  ghiaccio  pannello  

operativo

La  scheda  principale  alimenta  
il

Riduci  i  tempi  di  produzione  spesso  sullo  

stampo  premendo  il  pulsante  "-"  sul  acqua  del  ghiaccio  pannello  

operativo  corrente,  non  di  raffreddamento

не

Компресорът

дел

Ruotare  e  regolare  il  tubo  della  entrata  

nel  frigorifero  doccia

о  пулита

Соло

Perdita  di  refrigerante,  
funziona,  non  raffredda  necessita  riparazione

Пулишило

Задната  част

компресор

компресор

Е3
Висока  

температура  на  алармата

Regolare  la  posizione  di  della  scatola  installazione  della  scatola  
dell'acqua  perde  nel  dell'acqua  frigorifero

Нечиста  вода

Замяна

Сладкото  лято

дел'акуа

Machine Translated by Google



Електрическа  схема

рафиниране

Замяна
Сензорна  температура  

temperatura  di  condensazione  in  
condensazione  

corto  circuito  o  aperto

Вентилаторът  на  ди

Е5

Сензори  за  ди

Замяна

Интеррузионе  дела

вода

Замяна

aperto  del  sensore  della  

temperatura  ambiente

Манканза
Е6

рафиниране

температура  на  

околната  среда

Sostituzione  
acqua  danneggiata

_

Дани  ала  вентилация  ди

Кортоциркулация  или  верига

Входна  електроклапа

блок  на  чужди  тела

Сензоре

аномалия  r

Ripristinare  
fornitura  idrica  esterna  l'approvvigionamento  idrico

аномалия

Преодоляване  на  барикадата

Е4

_

-  15  -
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Техническа  поддръжка  и  сертификат  за  електронна  
гаранция  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SKF-C50F  SKF-C55F
Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F

Търговска  машина  за  леене

Técnico  Soporte  y  certificado  de  garantía  electronica  www.vevor.com/support

-  2  -

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  водещи  марки.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  
инструкции  в  ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  
да  тълкува  ръководството  за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  
зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  
информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  актуализации  на  нашия  продукт.

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

Машина
Търговски  лед

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

-  1  -
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dañinas  y  (2)  este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier

con  la  basura  doméstica  normal,  sino  que  deberán  llevarse  a

НЕ  ЕС  НЕВЕРА,  ЕЛ

INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD  IMPORTANTES

,

за  консултанти  в  бъдещето.

Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva

debe  leer  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

con  ruedas  tachado  indica  que  el  producto  requiere  recogida

seguridad  para  reducir  el  riesgo  de  incendio,  descarga  eléctrica  y  lesiones.  a  
personas  o  bienes.  Lea  todas  las  instrucciones  antes  de  operar  la

DEPÓSITO  DE  HIELO  DURANTE  LA  NOCHE

siguientes:  (1)  Este  dispositivo  no  puede  causar  interferencias

Los  productos  marcados  como  tales  no  podrán  desecharse

interferencia  recibida,  incluidas  las  interferencias  que  puedan

un  punto  de  recogida  para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y

HIELO  SE  DERRETIRÁ  EN  AGUA  Y  FUERA  DE  LA  MÁQUINA.

Al  utilizar  aparatos  eléctricos,  se  deben  seguir  precauciones  básicas  de

Advertencia:  para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario

Europea  2012/19/CE.  El  símbolo  que  muestra  un  contenedor

causar  un  funcionamiento  no  deseado.

1.  Si  se  conecta  con  el  suministro  de  agua,  PRECAUCIÓN:  debe  conectar

Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  normas  de  la

selectiva  de  basura  en  la  Union  Europea.  Esto  se  aplica  al

машина  за  първи  път.

електронни.

producto  ya  todos  los  accesorios  markados  con  este  símbolo.

ПРЕДПАЗНИ  МЕРКИ:  EL  HIELO  NO  SE  PUEDE  ALMACENAR  EN  EL

FCC.  El  funcionamiento  está  sujeto  a  las  dos  condiciones

Es  importante  que  lea  atentamente  estas  instructiones  y  las  conserve
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cuatro  lados  de  la  máquina  con  la  pared.

7.  No  coloque  la  máquina  ni  el  cable  de  alimentación  cerca  de  materiales

posterior  y  los  lados  de  su  unidad  y  la  pared.

sobrecalentarse  y  convertirse  en  un  riesgo  de  incendio.

13.  No  limpie  su  máquina  de  hielo  con  detergentes  inflamables.  Лос

2.  La  máquina  está  diseñada  para  ser  utilizada  en  aplicaciones  domésticas

lesiones  a  personas  o  propiedades.  Lea  todas  las  instrucciones  antes  de

работа;  

-коректности

5.  No  opere  este  ni  ningún  otro  aparato  con  un  cable  dañado.

ремонт  или  обслужване.

asegúrese  de  que  haya  al  menos  5  pulgadas  de  espacio  entre  la  parte

lugar  de  ventilación.  Debe  haber  una  distancia  mínima  de  50  cm  entre  los

Asegúrese  de  que  el  enchufe  esté  completamente  insertado  en  el  enchufe.

4.  Al  utilizar  aparatos  eléctricos,  Se  deben  seguir  precauciones  básicas  de

запалими  вещества.  Без  Cubra  el  кабел.  No  lo  sumerjas  en  agua.

12.  No  utilice  ningún  líquido  que  no  sea  agua  en  la  unidad  para  hacer  el

9.  Desenchufe  la  fábrica  de  hielo  antes  de  limpiarla  o  realizar  cualquier

y  similares,  tales  como:  

-áreas  de  cocina  para  el  personal  en  tiendas,  oficinas  y  otros  entornos  de

usar  cualquier  elektrodoméstico.

seguridad  para  reducir  el  riesgo  de  incendio.  изтегляне  на  електрически  уреди

хиело.

-por  clientes  en  hoteles,  moteles  y  otros  entornos  de  tipo  residencial;  -Industria  de  la  
restauración  e  industrias  similares.

6.  Conéctelo  únicamente  a  tomas  de  corriente  debidamente  polarizadas.

10.  Tenga  cuidado  y  supervise  cuando  utilice  el  aparato  cerca  de  niños.

8.  No  recomendamos  el  uso  de  un  cable  de  extensión,  ya  que  puede

vapores  pueden  crear  riesgo  de  incendio  o  explosión.

No  se  debe  enchufar  ningún  otro  aparato  en  el  mismo  tomacorriente.

11.  No  utilices  tu  máquina  de  hielo  al  aire  libre.  Evite  la  luz  solar  directa  y

3.  La  máquina  debe  usarse  en  puertas  y  sin  obstáculos  rodeados.  буен

el  suministro  de  agua  potable;

Machine Translated by Google



DESEMBALAJE  DE  SU  FABRICADOR  DE  HIELO

ПРОЦЕДУРИ  ЗА  РАБОТА

15.  Si  la  fábrica  de  hielo  se  lleva  al  interior  desde  el  exterior  durante  el

17.  Conecte  su  electrodoméstico  a  un  enchufe  dedicado,  Tomacorriente  de

circunstancia,  la  alimentación  y/o  la  conexión  a  tierra  deben  dirigirse  a  un

14.  Не  се  движи  машината.

IMPORTANCIA:  Para  evitar  peligros  debidos  a  la  inestabilidad,  la  unidad

minimizar  la  posibilidad  de  descarga  eléctrica.

debe  colocarse  sobre  una  superficie  plana  y  uniforme.

1)  Предпазим  ток  на  PCB  е  15  A;  si  se  cambia,  debe  ser  operado  por  un

_

clavijas  acoplado  a  tomas  de  pared  estándar  de  tres  clavijas  para

IMPORTANCIA:  Para  evitar  peligros  debidos  a  la  inestabilidad,  la  unidad

Para  evitar  la  inestabilidad,  la

сигурност.  El  cable  de  alimentación  está  equipado  con  un  enchufe  de  tres

19.  Está  prohibido  tirar  del  cable  para  desenchufar  el  enchufe,  
desconectar  el  enchufe  es  imprescindible.

IMPORTANCIA:  Para  evitar  peligro  debido  
unidad  debe  colocarse  sobre  una  superficie  uniforme  y  plana .

16.  Esta  unidad  debe  estar  correctamente  conectada  a  tierra  para  su

mantenerse  alejados  del  fuego.

2)  la  fluctuación  de  voltaje  no  puede  exceder  el  ±10%  del  voltaje  nominal,  o  
se  necesita  un  estabilizador  de  voltaje.

todos  los  accesorios  siguientes  están  incluidos  o  no.  Si  falta  alguna  pieza,

de  enchufarlo  a  la  fuente  de  alimentación.

18.  Los  materiales  espumosos  del  interior  son  combustibles  y  deben

ADVERTENCIA:  Este  aparato  debe  estar  conectado  a  tierra.

техническо.

1.  Оттеглете  всички  материали  за  екстериор  и  интериор.  Compruebe  si

invierno,  dale  unas  horas  para  que  alcance  la  temperatura  ambiente  antes

сертифициран  електротехник.

pared  correctamente  instalado  y  conectado  a  tierra.  Не,  Bajo  cualquier

debe  colocarse  sobre  una  superficie  plana  y  uniforme.

-  4  -
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Списък  с  аксесоари

съдържание  на  пакета

de  desembalar  la  máquina,  le  recomendamos  dejarla  durante  24  horas

la  unidad  para  su  uso  inicial.

posterior  y  los  lados  de  su  máquina  de  hielo  y  la  pared.

póngase  en  contacto  con  nuestro  servicio  de  atención  al  cliente.  Después

НАГРЪС

Asegúrese  de  que  haya  al  menos  5  pulgadas  de  espacio  entre  la  parte

включва.

luz  solar  directa  y  otras  fuentes  de  calor  (es  decir,  estufa,  caldera,  radiador).  
Coloque  la  máquina  de  hielo  sobre  una  superficie  nivelada.

Consejos  cálidos :  compruebe  si  todos  los  accesorios  siguientes  están

н

3.  Encuentre  un  lugar  para  su  máquina  de  hielo  donde  esté  protegida  de  la

Машина  за  изрязване  на  зърна  x  1

Усо

usando  la  función  de  autolimpieza.

НЕ

2.  Limpie  el  interior  con  agua  tibia  y  un  paño  suave  o  limpie  la  unidad

енчуфе.

Описание
ИДАД

преди  да  се  запечата.

4.  Espere  una  hora  para  que  el  refrigerante  se  asiente  antes  de  enchufar

5.  El  aparato  debe  colocarse  en  un  lugar  donde  se  pueda  acceder  al

Имиджън

-  5  -
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CONECTAR  SU  FABRICADOR  DE  HIELO  CON  OTRAS  PIEZAS

бридас  де

Син  клип  за  отговор

енчуфе  де

Кучара  де

салто

Дренаже

2

Син  клип

хиело

Ръководство  за  експлоатация

Гони  грифона

ако  е  необходимо.

нейлън

Поднесете  салдата  и  ел.

село

Филтрар

1  бр.

1  бр.

Поправете  туберията,  ако

ако  е  необходимо.

репуесто

3

пиези

репуесто

Домати  кубчета

входната  тръба.

8

дренажна  тръба

2

Филтрирайте  водата

5

2

2

необходимо  е

Анило  де

Conecte  su  máquina  de  hielo  con  otras  piezas  consultando  el  diagrama  a

1  бр.

Другото  е  от

Дренар

пиези

1  бр.

съвместни  неща

1

хиело

6

Затварящ  тапон

1  бр.

Анило  де

пиези

Ръчно

4

репуесто.

продължение.

7

Тубо  де

необходимо.

9

1  бр.

какво  е  депозитът

-  6  -
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2)  La  presión  del  agua  debe  estar  entre  0,1-0.  4  Mpa,  което  е  повече  от  0,  4
Mpa,  se  debe  conectar  una  válvula  reductora  de  presión.

питейно  y  debe  cumplir  con  los  estándares  locales  de  agua  питейно.
Advertencia:  1)  La  máquina  solo  puede  conectarse  a  fuentes  de  agua

изпускателна  система  от  машината.

3 )Drenaje:  El  La  salida  del  tubo  de  drenaje  debe  ser  más  baja  que  la

Conecte  la  tubería  de  drenaje  y  la  tubería  de  entrada  de  agua.

-  7  -
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USO  DE  AGUA  DE  BARRIL  COMO  FUENTE  DE  AGUA

drenaje  debe  estar  más  bajo  que  el  puerto  de  drenaje  de  la  máquina.

Puede  utilizar  agua  de  barril  como  fuente  de  agua.  Recuerde  reponer  agua

extremo  a  un  contenedor  o  alcantarillado.  El  otro  puerto  del  tubo  de

grifo  de  agua  esté  abierto  para  un  suministro  continuo  de  agua.  Si  se

drenaje  en  un  recipiente  o  en  la  alcantarilla.
Бележка:  Conecte  un  extremo  del  tubo  de  drenaje  a  la  máquina  y  el  otro

debe  conectar  el  tubo  de  drenaje  antes  de  usarlo  e  insertar  el  tubo  de
Advertencia:  Debido  a  que  el  hielo  en  el  tanque  interior  se  derretirá,  se

periodicamente.  Además,  gire  el  interruptor  de  control  azul  verticalmente  y
cierre  el  suministro  de  agua  de  la  tubería.
1.  Si  utiliza  un  grifo  de  agua  como  fuente  de  agua,  asegúrese  de  que  el

Дренар.

-  8  -
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2.  Si  utiliza  agua  de  barril  como  fuente  de  agua.  Recuerde  reponer  agua

de  control  azul  en  la  máquina  en  posición  horizontal.  Por  otro  lado,  si

con  regularidad  o  se  encenderá  el  indicador  de  "parada".

acaba  el  agua,  se  encenderá  el  indicador  "agregar  agua".

azul  en  posición  vertical.  Consulte  la  imagen  a  continuación.

3.  Cuando  utilice  el  grifo  de  agua  como  fuente  de  agua,  gire  el  interruptor

utiliza  agua  de  barril  como  fuente  de  agua,  gire  el  interruptor  de  control

МАШИННИ  ОПЕРАЦИИ
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Operación  de  fabricación  de  hielo:

Encendido/apagado  automático:

„
para  aumentar  o  disminuir  el  tiempo  de  fabricación

2.  Cuando  finalice  la  cuenta  regresiva  del  tiempo,  el  indicador  de  "fusión"  se  
encenderá.  Los  cubitos  de  hielo  se  desprenderán  del  panel  de

Операционен  панел

automáticamente  en  otro  circuito  de  fabricación  de  hielo.

” / ”  +

мин.

-

1.  Cuando  la  máquina  esté  apagada  mientras  está  conectada  a  la

„

es  de  5  минути.  Eso  significa  que  el  tiempo  se  puede  ajustar  de  -5  a  8

и  означава  "  -1  " ,  което  означава,  че  ел

Преминаване  през

агрегар  8  мин.  Si  presiona  el  botón  "  
tiempo  de  fabricación  de  hielo  se  reducirá  en  1  minuto,  el  tiempo  máximo

"

осветявам.

+  

fabricación  de  hielo  se  agregará  1  min,  el  tiempo  máximo  se  puede

,

colocar  el  encendido  automático  tiempo  (en  horas).  El  máquina  voluntad

„ЕНЦЕНДИДО/АПАГАДО“ .  La  “fabricación  de  hielo”  el  indicador  se

Prensa  Botón  "  si  la  pantalla  muestra  "  1  " ,  significa  que  el  tiempo  de

3.  Después  de  que  se  desprendan  los  cubitos  de  hielo.  La  máquina  entrará

"
de  hielo,  que  se  efectuará  en  el  ciclo  actual.

1.  Conectar  el  máquina  a  el  fuerza  y  prensa  el  botón

-

замразяване  по-късно.

-  10  -

corriente,  presione  el  botón  “Reservar/Limpiar”  botón  y  el  “+”/“-”  botón  a
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Бележки:

Автомивка:

ПОЧИСТВАНЕ  И  ПОДДРЪЖКА

corriente,  presione  el  botón  “Reservar/Limpiar”  y  manténgalo  presionado

за  изработка  на  охлюв.

durante  aproximadamente  3  segundos  y  luego  suéltelo.  La  unidad

Екстериор:  el  exterior  de  la  máquina  de  hielo  debe  limpiarse  periódicamente

unidad  se  apagará  automáticamente.

Cuando  la  máquina  esté  en  mitad  de  la  fabricación  de  hielo,  presione  el

automáticotiempo(enhoras).Ella  máquina  lo  hará  automáticamente

интериорите  варират  многократно.

de  fabricación  de  hielo,  entrará  en  vigor  en  el  siguiente  ciclo.  Пуеде

evitar  rayar  o  dañar  la  carcasa.

2.  Enchufe  la  unidad,  presione  y  mantenga  presionado  el  botón  CLEAN

1.  Cuando  la  máquina  esté  apagada  mientras  está  conectada  a  la

2)  La  temperatura  ambiental  circundante  influirá  en  el  tiempo  necesario

por  un  momento.  La  máquina  ingresará  automáticamente  al  programa  de

ingresará  automáticamente  al  program  de  autolimpieza.  Този  процес

con  un  detergente  suave  y  agua  tibia.  Utilice  siempre  un  paño  suave  para

botónBotón  “Reservar/Limpiar”yel“+”/“-”botónacolocarelapagado

1)  Si  cambia  el  tiempo  de  cuenta  atrás  durante  la  mitad  del  procedimiento

автолимпиеза.

след  5  и  6  минути.  Cuando  finalice  el  programa  de  autolimpieza,  la

vueltas  apagado  después  el  cuenta  regresiva  es  finalizado.

presionar  prolongadamente  el  botón  "CALIENTE"  durante  la  fabricación

ИНТЕРИОР:  utilice  la  siguiente  función  de  autolimpieza:

Limpie  a  fondo  su  máquina  de  hielo  antes  del  uso  inicial.

4.  Una  vez  completado  el  programa  de  autolimpieza,  desenchufe  el  cable

3.  Las  aspas  del  ventilador  girarán.  Este  proceso  enjuaga  las  piezas

de  hielo  para  download  los  cubitos  de  hielo  con  anticipación.

1.  Agregue  agua  y  vinagre  o  mezcla  de  jugo  de  limón  (пропорция  1:1)

automáticamentevueltasendespuésel  cuenta  regresivaes  finalizado.

-  11  -
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ЗАБЕЛЕЖКА

Vuelva  a  colocar  el  tapón  de  drenaje.

8.  Seque  el  interior  y  el  exterior  con  un  paño  suave  y  limpio.

inicial  o  después  de  que  no  haya  estado  en  uso  durante  un  período

de  alimentación  y  drene  el  agua  desenchufando  el  tapón  de  drenaje  lateral.

hacia  abajo,  la  máquina  dejará  de  producir  cubitos  de  hielo

дренаже.

пластмаса

para  que  el  hielo  continue.  
хасиендо.

7.  Después  de  drenar  el  agua,  vuelva  a  colocar  y  apriete  el  tapón  de

máquina  (como  se  muestra  arriba).  Cuando  se  presiona  el  panel  de

pasos  3  a  5.  Esto  enjuagará  los  residuos  de  vinagre/limón.

plastico  dentro  del  m  Los  cubitos  de  hielo  podrían  presionar  la

6.  Enchufe  la  unidad  y  repita  el  proceso  de  autolimpieza  repitiendo  los

1.  A  medida  que  aumenta  la  producción  de  cubitos  de  hielo,  el  panel  de

вода.

Показателят  е  encenderá.  Limpie  los  cubitos  de  hielo  con  regularidad

5.  Agregue  agua  dulce  al  depósito  de  agua,  hasta  la  marca  del  nivel  del

ЗАБЕЛЕЖКА:  Se  recomienda  encarecidamente  limpiar  la  unidad  antes  del  uso

продължено.

automáticamente  y  se  activará  el  “paro”.

-  12  -
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Не  се  открива

Хиело  хасер  ес

инсталиран  е

Е1

корекция.

Площадката  за  водачи  на  хийло

магнитно  данядо

Танкът  на
сеagua  

demasiado  alta  para  hacer  que

Бомбата  е  наистина

се  разочарова

Площадката  за  водачи  на  хийло

нормално

Суминистро  де  Агуа

Инсталирайте  дренажния  кран

Суминистро  де  Агуа

la  válvula  de  flotador  funcione,  como  
fuente  de  agua.  reducir  la  

presión  del  agua  o

разумен  магнитен

хиело

bloqueada,  
caja  de  agua.  ел  каньо  де  ла  дуча.  reemplazada  

o  limpiada.

Hay  agua  en  la

вода

сер

разумен

Зеленият  кръг

Без  сено,  вода

екстерно

прекъсвач

Ще  инсталирате  ръководството

де  хиело

Прекъсвач/дефлектор

корекция

хиело

Възстановете  ръководството  за  платката

държа  се
Reemplate  el  sensible  

magnético

Проверете  министъра  на  финансите

tanque  no  gira  horizontalmente

ла  хаха  де  агуа.

La  presión  externa  del  agua  es

бордът  на  вътре

Е2

хладилник.

не  се  превъзстановява

Дренажният  кран  не

екстерно

Възстановете  прекъсвача

Използвайте  грифонна  вода

Няма  сено,  вода,  ни  коре

Водният  клапан  върху

промени  новата  клапа.

дебе

Анализ  на  общите  грешки

-  13  -
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Хаи  хийло  есспесо  в  ел

малко  студено.

Fallo  del  compresor  Поставете  повторно  компресора

Adjuste  la  posición  de  instalación

Сменете  компресора

блокада.  Лимпиало

калъп  за  зехтин.  
грях

температура

китара  на  барикадата

Римплазо

екстраня.

Дойде  добре  дошли  в

Соло

de  la  caja  de  agua.  
hacia  el  refrigerador.

Fuga  de  refrigerante,  necesita

захранване  на  компресора.

Компресор

Е3

Намалете  времето

Малко  вода

Вентилаторът

вода

salpicó  el  refrigerador.  дуча.

водата  е  там

приятелство

вода  готеа

бутон  "-"  в  оперативния  панел

Увеличете  времето

изработка  на  пресовани

Висока  температура

изработка  на  пресовани

ток,  
охлаждане  или

Главната  площад  №

Задната  част  на

репарация.

Сензорът

Фриа

кондензацията  е
данядо.

охлаждането  е
блокиран  от  материал

Поставете  и  настройте  тръбата

Replace  la  tarjeta  principal

компресор

molde  de  hielo.  
бутон  "+"  в  оперативния  панел

Висок  аларма

Туберията  на  духа  е

функциониращ,  не

температура
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Схема  на  електрическите  вериги

Римплазо

ненормален

Кортоциркулация  или  верига

Данос  на  вентилатора

agua.  
mi  6  La  falta  de  agua  

Electroválvula  de

Римплазо

Interrupción  del  
suministro  externo  de

Римплазо

Е4

анормално  r

temperatura  de  abierto  del  sensor  de  
condensación  temperatura  de  

condensación

ми  5

Сензор

температура  на  околната  среда

Кортоциркулация  или  верига

Римплазо

Restaurar  el  suministro  de  agua

отваряне  на  сензора

охлаждане

Сензор  за  

температура  на  

околната  среда

вход  на  вода

-  15  -
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Técnico  Certificado  de  soporte  y  garantía  electronica  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SKF-C50F  SKF-C55F
Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F

Търговска  машина  за  лоду

Techniczny  Certyfikat  wsparcia  i  e-gwarancji  www.vevor.com/support

-  2  -

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  водещи  марки.

Machine Translated by Google
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Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  инструкции  в  
ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  да  тълкува  ръководството  
за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  
Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  
актуализации  на  нашия  продукт.

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

Машина
Търговски  лед

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

-  1  -
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пришълец.

zakłócenia,  w  tym  zakłócenia,  które  mogą  powodować

Ten  produkt  podlega  przepisom  Dyrektywy  Europejskiej

Ważne  jest,  aby  dokładnie  przeczytać  niniejszą  instrukcję  i  zachować  ją  na

punktu  zbiórki  w  celu  recyklingu  urządzeń  elektrycznych  i

(2)  to  urządzenie  musi  akceptować  wszelkie  odbierane

zwykłymi  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  oddać  do

Podczas  korzystania  z  urządzeń  elektrycznych  należy  przestrzegać

DO  WODY  I  WYPŁYNIE  Z  MASZYNY.

urządzenie  nie  może  powodować  szkodliwych  zakłóceń  oraz

oznaczonych  jako  takie  nie  można  wyrzucać  razem  ze

LÓD  W  NOCY,  TO  NIE  JEST  LODÓWKA,  LÓD  ZOSTANIE  STOPNIONY

1.  Jeśli  podłączasz  do  źródła  wody,  UWAGA:  należy  podłączyć  do  źródła

Działanie  podlega  następującym  dwóm  warunkom:  (1)  до

akcesoriów  oznaczonych  tym  symbolem.  Produktów

UWAGA:  LÓDU  NIE  MOŻNA  PRZECHOWYWAĆ  W  POJEMNIKU  NA

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.

terenie  Unii  Europejskiej.  Dotyczy  to  produktu  i  wszystkich

pierwszym  uruchomieniem  maszyny  przeczytaj  wszystkie  instrukcje.

musi  uważnie  przeczytać  instrukcję  obsługi.

oznacza,  że  produkt  wymaga  selektywnej  zbiórki  śmieci  na

WAŻNE  INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

podstawowych  środków  ostrożności,  aby  zmniejszyć  ryzyko  pożaru,  porażenia  
prądem  elektrycznym  i  obrażeń  Do  osób  lub  mienia.  Przed

Ostrzeżenie  —  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik

2012/19/ЕО.  Символ  przekreślonego  kosza  na  śmieci

непозволено  държание.

електронни
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4.  Podczas  korzystania  z  urządzeń  elektrycznych,  należy  zachować

7.  Nie  umieszczaj  urządzenia  i  przewodu  zasilającego  w  pobliżu

11.  Nie  używaj  kostkarki  do  lodu  na  zewnątrz.  Unikaj  bezpośredniego

8.  Nie  zalecamy  stosowania  przedłużacza,  ponieważ  może  się  przegrzać  i

12.  Do  przygotowania  lodu  nie  używaj  żadnych  innych  płynów  niż  woda.

2.  Maszyna  przeznaczona  jest  do  użytku  domowego  i  podobnych

jakiegokolwiek  urządzenia  przeczytaj  wszystkie  instrukcje.

-przez  klientów  hoteli,  motele  i  inne  środowiska  mieszkalne;  -Branża  
gastronomiczna  i  branże  pokrewne .

преводем.

9.  Odłącz  kostkarkę  do  lodu  przed  czyszczeniem,  naprawami  lub

деца.

височина  най-малко  50  см.

Upewnij  się,  że  wtyczka  jest  całkowicie  włożona  do  gniazdka.

podstawowe  środki  ostrożności,  aby  zmniejszyć  ryzyko  pożaru,  porażenie

materiałów  łatwopalnych.  Nie  zakrywaj  przewodu.  Nie  zanurzaj  go  w

światła  słonecznego  i  upewnij  się,  że  między  tyłem  i  bokami  urządzenia  a

предизвиква  риск  от  пожар.

zastosowań,  takich  jak:  -  
kuchnie  dla  personelu  w  sklepach,  biura  i  inne  środowiska  pracy;  -Загрода

5.  Nie  używaj  tego  ani  żadnego  innego  urządzenia  z  uszkodzonym

prądem  elektrycznym  i  obrażenia  osób  lub  mienia.  Przed  użyciem

ścianą  jest  co  najmniej  5  cali  wolnej  przestrzeni.

3.  Maszynę  należy  użytkować  w  drzwiach  i  bez  przeszkód  dobre  miejsce

6.  Podłączaj  wyłącznie  do  odpowiednio  spolaryzowanych  gniazdek.  Żadne

обслужване.

Уодзи.

13.  Nie  czyść  kostkarki  do  lodu  łatwopalnymi  detergentami.  Opary  mogą

inne  urządzenie  nie  powinno  być  podłączone  do  tego  samego  gniazdka.

10.  Zachowaj  ostrożność  i  nadzór,  gdy  urządzenie  jest  używane  w  pobliżu

направи  гондилачи.  Odległość  między  czterema  bokami  maszyny  a  ścianą  musi

вода  питней;
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ROZPAKOWANIE  kostkarki  do  lodu

ПРОЦЕДУРА

14.  Не  преглеждайте  машини.

zminimalizować  ryzyko  porażenia  prądem.

uziemione  gniazdko  ścienne.  Nie  rób,  w  każdym  przypadku  zasilanie  i/lub

spowodować  pożar  lub  eksplozję.

WAŻNE:  Aby  uniknąć  zagrożeń  wynikających  z  niestabilności,  urządzenie

pasowaną  do  standardowych  trójbolcowych  gniazdek  ściennych,  aby

należy  ustawić  na  równej  i  płaskiej  powierzchni.

1)  Bezpiecznik  na  płytce  drukowanej  wynosi  15  A.  W  przypadku  zmiany

niestabilność,  urządzenie  należy  ustawić  na  równej  i  płaskiej  powierzchni .

узиемионе.  Przewód  zasilający  jest  wyposażony  w  trójbolcową  wtyczkę

WAŻNE:  Aby  uniknąć  zagrożeń  wynikających  z  niestabilności,  urządzenie

WAŻNE:  Do  unikać  zagrożenie  jest  uzasadnione  ze  względu  na

16.  Dla  własnego  bezpieczeństwa  to  urządzenie  powinno  być  odpowiednio

19.  Zabrania  się  ciągnięcia  kabla  w  celu  wyciągnięcia  wtyczki,  
wyciągnięcie  wtyczki  jest  koniecznością.

напиенция.

poczekaj  kilka  godzin,  aby  ogrzało  się  do  temperatury  pokojowej .

хроничен  пред  огъня.

znamionowego ,  gdyż  w  przeciwnym  razie  konieczny  jest  стабилизатор

pomieszczenia  z  zewnątrz,  przed  podłączeniem  do  źródła  zasilania

18.  Znajdujące  się  w  środku  materiały  pieniące  są  łatwopalne  i  należy  je

OSTRZEŻENIE:  To  urządzenie  musi  być  uziemione.

musi  być  obsługiwany  przez  technika.  2)  
wahania  napięcia  nie  mogą  przekraczać  ±  10%  от  napięcia

1.  Usuń  wszystkie  zewnętrzne  i  wewnętrzne  materiały  opakowaniowe.

15.  Jeżeli  kostkarka  do  lodu  zostanie  w  okresie  zimowym  przeniesiona  do

uziemienie  należy  kierować  do  wykwalifikowanego  elektryka.

17.  Podłącz  urządzenie  do  dedykowanego,  prawidłowo  zainstalowane  i

należy  ustawić  na  równej  i  płaskiej  powierzchni.
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Списък  с  аксесоари

Завартощ  Пачки

brakuje  jakiejś  części,  prosimy  o  kontakt  z  naszym  działem  obsługi  klienta.

(np.  kuchenka,  piec,  grzejnik).  Umieść  kostkarkę  do  lodu  na  płaskiej

ścianą  jest  co  najmniej  5  cali  wolnej  przestrzeni.

Sprawdź ,  czy  wszystkie  poniższe  akcesoria  są  dołączone,  czy  nie .  Jeżeli

долазя.

bezpośrednim  działaniem  promieni  słonecznych  i  innymi  źródłami  ciepła

Ciepłe  wskazówki :  Sprawdź,  czy  wszystkie  poniższe  akcesoria  są

3.  Znajdź  miejsce,  w  którym  kostkarka  do  lodu  będzie  chroniona  przed

Машина  за  рязане  на  лоду  x  1

НИЕ

за  помощ  при  функция  Self-Clean.

Описание

2.  Wyczyść  wnętrze  letnią  wodą  i  miękką  szmatką  lub  wyczyść  urządzenie

5.  Urządzenie  należy  ustawić  w  miejscu  zapewniającym  dostęp  do  wtyczki.

Ч

преди  влачене.

хладни  опадни.

Стосоване
ИЛОШ

Po  rozpakowaniu  urządzenia  zalecamy  pozostawienie  go  na  24  godziny

powierzchni.  Upewnij  się,  że  między  tyłem  i  bokami  kostkarki  do  lodu  a

4.  Przed  pierwszym  użyciem  należy  odczekać  godzinę,  aż  czynnik

Снимки
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ŁĄCZENIE  KROSZARKI  DO  LODU  Z  INNYMI  CZĘŚCIAMI

4

7

Лижка  до

6

дренажова

отплувам  и  ръмжа

клипове.

каблоуе

Инструкция  за  обслужване

усмивка

Запасова

Weź  kostki  lodu

5

Запасови

Филтър

1  шилинг

В  какви  размери  са  необходими

2  сантима

Połącz  kostkarkę  do  lodu  z  innymi  częściami,  postępując  zgodnie  ze

3

отпливова

Zapasowa  wtyczka,  która  
w  razie

Втичка

1  шилинг

ци

8

2  сантима

Небески

Филтруй  вода

Кулко  до

нужда  от  затика

2

напрау  руре

запасовски.

9

найлон

Влезте  при  крана

Отплив

В  какви  размери  са  необходими

1  шилинг

с  различни  потребности

1

лоду

1  шилинг

2  сантима

1  шилинг

скакания

збиорник.

подречник

опаски

Рури  съсед.  Втори  шега

1  шилинг

запасов  Небески

Рура

поласкане  до  соба

схема  за  понижаване.

Пиерсчен

клипове
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2)  Изчистване  на  вода  от  0,1-0.  4  Mpa,  максимален  0,4  Mpa,  наклонен  
подслоен  редуктор.
3 )  Drenaż:  The  wylot  rury  spustowej  musi  znajdować  się  niżej  niż  wylot

pitnej  i  musi  ono  spełniać  lokalne  standardy  dotyczące  wody  pitnej
Ostrzeżenie:1)  Urządzenie  można  podłączyć  wyłącznie  do  źródeł  wody

машини

Podłączyć  rurę  drenażową  i  rurę  doprowadzającą  wodę

-  7  -
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WYKORZYSTANIE  WODY  BĘCZONEJ  JAKO  ŹRÓDŁA  WODY

znajdować  się  niżej  niż  otwór  spustowy  urządzenia.

Jako  źródła  wody  możesz  użyć  wody  beczkowej.  Pamiętaj  o  regularnym

koniec  do  pojemnika  lub  kanalizacji.  Drugi  otwór  rury  spustowej  musi

uzupełnianiu  wody.  Poza  tym  obróć  niebieski  przełącznik  sterujący  do

należy  podłączyć  rurę  spustową  i  włożyć  rurę  spustową  do  pojemnika  lub

Uwaga:  Podłącz  jeden  koniec  rury  spustowej  do  urządzenia,  a  drugi
канализация.

Uwaga:  Ponieważ  lód  w  zbiorniku  wewnętrznym  topi  się,  przed  użyciem

1.  Jeśli  używasz  kranu  jako  źródła  wody,  upewnij  się,  że  kran  jest  otwarty,  
aby  zapewnić  ciągły  dopływ  wody.  Jeżeli  skończy  się  woda,  zaświeci  się

pionu  i  zamknij  dopływ  wody  z  rury.

Отпливам.
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МАШИННА  ОБСЛУГА

Proszę  zapoznać  się  z  poniższym  obrazkiem .

3.  Jeśli  używasz  kranu  jako  źródła  wody,  obróć  niebieski  przełącznik

beczkowej  jako  źródła  wody,  obróć  niebieski  przełącznik  sterujący  do  pionu.

„uzupełnianiu  wody,  w  przeciwnym  razie  zaświeci  się  wskaźnik  przestoju ”.

sterujący  w  poziomie  urządzenia.  Z  drugiej  strony,  jeśli  używasz  wody

2.  Jeśli  używasz  wody  beczkowej  jako  źródła  wody.  Pamiętaj  o  regularnym

вказван  „добави  вода“.

-  9  -
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Automatyczne  włączanie/wyłączanie:

Операция  за  изработване  на  лоду:

петли  за  изработване  на  лоду.

Kostki  lodu  spadną  później  z  panelu  zamrażającego.

Poprzez  

„ który  będzie  miał  wpływ  w  bieżącym  cyklu.

,  jeśli  na  ekranie  wyświetli  się  „ 1

-

и  видях  „-1“

będzieautomatycznieobraca  sięNAPo  theodliczanie  Jestskończone.

при  затваряне  от  -5  до  8  минути.

„

„

означава  това,  това

-

1.  Połącz  the  maszyna  Направете  moc  I  naciskać  przycisk

Управляващи  панели

Naciskać  Przycisk  „ czas  

wytwarzania  lodu  zostanie  dodat  o  1  minutę,  maksymalny  czas

Gdy  urządzenie  jest  w  trakcie  wytwarzania  lodu,  naciśnij  przyciskPrzycisk

„

3.  Gdy  kostki  lodu  odejdą.  Urządzenie  automatycznie  przejdzie  do  kolejnej

ustawić  the  automatyczne  włączanie  czas  (w  godzinach).  Машината

„WŁĄCZ/WYŁĄCZ” .  „Wytwarzanie  lodu”  wskaźnik  zaświeci  się  NA.

+

2.  Po  zakonczeniu  odliczania  czasu  zaświeci  się  wskaźnik  „topienia”.

„

може  да  се  добави  до  8  минути.  Jeśli  naciśniesz  przycisk  

„ oznacza  to,  że  czas  wytwarzania  lodu  zostanie  skrócony  o  1  minutę,  maksymalny  

czas  wynosi  5  min.  Oznacza  to,  że  czas  można  regulować

1.  Gdy  maszyna  jest  wyłączona  po  podłączeniu  do  prądu,  naciśnij

„

można  wydłużyć  lub  skrócić  czas  wytwarzania  lodu,

,

” /  +

,

-  10  -

przycisk  „Rezerwacja/Czyszczenie”  przycisk  I  „+”/„-”  przycisk  Do

Machine Translated by Google



ЧИСТЕНЕ  И  КОНСЕРВАЦИЯ

Само  четиво:

Уваги:
1)  Jeśli  zmienisz  czas  odliczania  w  połowie  procedury  wytwarzania  lodu,  zacznie  
to  obowiązywać  w  następnej  pętli.  Podczas  wytwarzania  lodu

automatyczne  wyłączanieczas(Wgodziny).Themaszyna  będzie

2)  Temperatura  otoczenia  będzie  miała  wpływ  na  czas  potrzebny  do

„Rezerwacja/Sprzątanie”.Ithe„+”/„-”przyciskDoustawićthe

WNĘTRZE:  skorzystaj  z  funkcji  Self-Clean:
zarysowania  lub  uszkodzenia  obudowy.

3  секунди,  последна  скорост.  Urządzenie  automatycznie  przejdzie  do

wodę,  odłączając  korek  spustowy  z  boku.  Załóż  korek  spustowy.
5.  Добавете  świeżą  wodę  до  zbiornika  na  wodę,  aż  do  znaku  poziomu  wody.

Urządzenie  automatycznie  przejdzie  do  programa  samooczyszczania.

детергент  и  ciepłą  wodą.  Zawsze  używaj  miękkiej  szmatki,  aby  uniknąć

4.  Po  zakonczeniu  program  Self-Clean  odłącz  przewód  zasilający  i  spuść

6.  Podłącz  urządzenie  i  powtórz  процес  samooczyszczania,  powtarzając

przycisk  „Rezerwacja/Czyszczenie”  и  przytrzymaj  go  przez  chwilę.

Obudowa:  Obudowę  kostkarki  do  lodu  należy  regularnie  czyścić  łagodnym

wewnętrzne  części  urządzenia  zostaną  kilkakrotnie  przepłukane .

1.  Gdy  urządzenie  zostanie  wyłączone  po  podłączeniu  do  prądu,  wciśnij

Przed  pierwszym  użyciem  dokładnie  wyczyść  kostkarkę  do  lodu.

zakonczeniu  program  Self-Clean  urządzenie  automatycznie  się  wyłączy.  3.  Łopatki  
goesylatora  będą  się  obracać.  Podczas  tego  procesu

7.  Po  spuszczeniu  wody  załóż  i  dokręć  korek  spustowy.

program  samooczyszczania.  Proces  ten  zajmuje  około  5-6  минути.  По

2.  Podłącz  urządzenie,  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  CLEAN  przez  około

кроки  от  3  до  5.  Spowoduje  to  wypłukanie  resztek  octu/cytryny.

automatycznie  obraca  się  wyłączony  Po  the  odliczanie  Jest  skończone.

można  przytrzymać  przycisk  „HOT”,  aby  wcześniej  wyładować  kostki  lodu.

извличане  на  лоду.

1.  Add  wodę  i  ocet  lub  mieszankę  soku  z  cytryny  (w  proporcji  1:1)

-  11  -
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Анализ  на  типични  устереки

НОТАТКА

лоду

UWAGA:  Zdecydowanie  zaleca  się  wyczyszczenie  urządzenia  przed

Е1

8.  Wytrzyj  wnętrze  i  zewnętrzną  część  czystą,  miękką  szmatką.

w  dół,  maszyna  automatycznie  przestanie  produkować  kostki  lodu  i  nastąpi  „przestój”  wskaźnik  

zaświeci  

się.  Aby  utrzymać  lód,  należy  regularnie  czyścić  kostki

поновние

naciśnięciu  plastikowego  panelu

Инсталирайте  

провадницата  на  лоду

ból  (pokazany  powyżej)  może  zostać  wciśnięty  przez  kostki  lodu.  По

плита

1.  W  miarę  wzrostu  produkcji  kostek  lodu  plastikowy  panel  wewnątrz  m.in

Отпадане  на  

проваджващата  се  водадефлектор  лоду

pierwszym  użyciem  lub  po  dłuższym  okresie  nieużywania.

Не  е  скрито

зробиение.
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Замонтуй  правилно  корек

Збьорник

вода,  не

прежеланчник

Като  вода

операционен  панел

Червен  ловен  цикъл

обработвам  си  в  позиция

блокирана,  налична

вода  не  ма

магнетичен

използвайте  вода  от  крана

Wydłuż  produkcji,  Na  formie  lodowej

В  скринже  на

защита  във  вода

Новего  Завору

не  е  зрешетована

Skróć  produkcji,  Na  formie  lodowej

Плитка  за  прокарване  на  вода

Уди

на

операционен  панел

Нормално  
заменяне

рура

Zewnętrzne  ciśnienie  wody  jest

изваждам  или  изваждам

naciskając  przycisk  „+”  na

шегата  е  вярна

плавателен,  редуващ

Пришникова

Зевнетрзне

Помпа  е  важна

малко  зимна

Zastępować  przełącznik  czuły

сбит  високи,  за  да  се  похвали

вода  се  намира

Zresetuj  płytkę  prowadzącą  lód

Зевнетрзне

завору

часове

Само  бежанца

спукан

цишнения  вода  или  вани

затлъстявам  се

В  скринже  на

naciskając  przycisk  „-”  na

на  магнез

защита  във  вода

Ушкодзони

Корек  спустови  не

задялване  
на  лодовки

Rura  prysznicowa  jest  zatkana.

магнетичен

вода  прежела  си

дяла  

сие  вода

часове

прежеланчник

заинсталовани

Допълнителна  вода

намирам  си  ценен  лод

Нямам  думи,  нямам.

намирам  си  мръсен  лой

лод  робиение  джест

Zawór  wody  nad  zbiornikiem  nie

хлоджака  ани

Е2

Поспрзатай  до
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Неправидлови

Е  4

Вентилатора  

Хлоджанцего

Dostosuj  pozycję  montażową  na  wodę  
przecieka  do  skrzynki  wodnej  

lodówki

Неправидлови

Wyciek  czynnika  chłodniczego,

Не  шегувам  се

Usuń  barykadę  
temperatury  

ciała  obce

Вимяна

Е3

Wymienić  sprężarkę  zimna  sprężarki

Авариа  спрежарки

Вентилатор  хладилници

Zwarcie  lub  przerwa  w  
czujnik  

obwodzie  czujnika

руреМалко  вода  стигна

Главната  плоча  не  се  е  заселила

Вимага  Направу

Вимяна

Sprężarka  działa,  nie  chłodzi

Тилна  част  от  поемника

Ушкодзение

ми  5

Obróć  i  wyreguluj  się  do  

lodówki  prysznicową

Висока  температура

Вимяна

Zwarcie  lub  przerwa  w  
czujnik  

obwodzie  czujnika  temperatury  
temperatury  

otoczenia  otoczenia

Аларма  wysokiej  
jest  zablokowany  przez

Вименич  спрежарке

Wymiana  
temperatury  

temperatury  skraplania  
kondensacji

Wymień  płytę  główną  
sprężarki

uszkodzony  jest  

czujnik  temperatury  

kondensacji
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вода  от  зевнатж
mi  6  Brak  wody

Przywróć  zaopatrzenie  w  wodę
Първа  с  доставка

Произведено  в  Чинах

Uszkodzony  
elektrozawór  poboru  
wody

Вимяна

Схема  на  обвода
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Techniczny  Certyfikat  wsparcia  i  e-gwarancji  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F
SKF-C50F  SKF-C55F

Търговски  ijsmachine

Техническо  обслужване  и  е-гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

-  2  -

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  водещи  марки.
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Машина
Търговски  лед

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  инструкции  в  
ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  да  тълкува  ръководството  
за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  
Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  
актуализации  на  нашия  продукт.

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support
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достъпна  употреба.

interferentie  accepteren,  inclusief  interferentie  die  een

Dit  product  valt  onder  de  bepalingen  van  de  Europese  richtlijn

Het  is  belangrijk  dat  u  deze  instructies  aandachtig  leest  en  bewaart  voor

een  inzamelpunt  voor  recycling  van  elektrische  en

veroorzaken,  en  (2)  dit  apparaat  moet  alle  ontvangen

het  normale  huisvuil  worden  weggegooid,  maar  moeten  naar

Bij  het  gebruik  van  elektrische  apparaten  moeten  elementaire

koelkast,  IJS  ZAL  WORDEN  GESLOTEN  TOT  WATER  EN  STROOMT  UIT

(1)  Dit  apparaat  mag  geen  schadelijke  interferentie

Producten  die  als  zodanig  gemarkeerd  zijn,  mogen  niet  met

DE  NACHT  NIET  IN  DE  IJSBAK  WORDEN  OPGESLAGEN .  Het  is  geen

МАШИНА.

gebruik  е  underworpen  aan  de  turgende  twee  voorwaarden:

en  alle  accessoires  die  met  dit  symbool  zijn  gemarkeerd.

alle  instructions  voordat  u  de  machine  voor  de  eerste  keer  gebruikt.

1.  Indien  aangesloten  op  de  watertoevoer,  LET  OP:  moet  de

Този  апарат  е  част  от  15  от  правилата  на  FCC.  Хет

een  aparte  afvalinzameling  vereist.  Dit  geldt  voor  het  product

schokken  en  letsel  te  verminderen  naar  personen  of  eigendommen.  утайка

de  gebruiker  de  handleiding  zorgvuldig  lezen.

afvalcontainer  geeft  aan  dat  het  product  in  de  Europeanse  Unie

BELANGRIJKE  VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

veiligheidsmaatregelen  worden  gevolgd  om  het  risico  op  brand,  elektrische

2012/19/EG.  Het  symbool  met  een  doorgestreepte

Waarschuwing-Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet

ongewenste  werking  kan  veroorzaken.

електронен  апарат  worden  gebracht

-  2  -
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ervoor  dat  er  minimum  15  cm  ruimte  is  tussen  de  achterkant  en  zijkanten

schoonmaakmiddelen.  De  dampen  kunnen  brandgevaar  of  een  explosie

децата  използват  думи.

3.  De  machine  moet  binnen  deuren  en  zonder  obstakels  worden  gebruikt

макен.

geen  ander  apparaat  op  hetzelfde  stopcontact  worden  aangesloten.  Зорг

verminderen,  elektrische  schokken  en  letsel  aan  personen  of

raken  en  brandgevaar  kan  ontstaan.

schoonmaakt,  reparates  of  onderhoud  uitvoert.

5.  Gebruik  dit  of  enig  ander  apparaat  niet  met  een  beschadigd  snoer.

4.  Bij  gebruik  van  elektrische  apparaten:  fundamentele

materialal.  Bedek  het  snoer  niet.  Dompel  het  niet  onder  in  water.

от  вашия  уред  и  стена.

toepassingen,  zoals:  
-  personeelskeukens  in  winkels,  kantoren  en  andere  werkomgevingen;  
-boerderijen

зареждане  с  вода  за  пиене;

goede  ventilatieplaats.  Er  moet  minimalal  50  cm  ruimte  zijn  tussen  de  vier

ervoor  dat  de  stekker  volledig  in  het  stopcontact  zit.

11.  Gebruik  uw  ijsmachine  niet  buitenshuis.  Vermijd  direct  zonlicht  en  zorg

6.  Sluit  uitsluitend  aan  op  correct  gepolariseerde  stopcontacten.  Ер  маг

-клантен  на  вратите  в  хотели,  мотели  и  други  резиденции;  
-Horeca  en  soortgelijke  industrieën.

10.  Wees  voorzichtig  en  houd  toezicht  als  het  apparaat  in  de  buurt  van

2.  De  machine  is  bedoeld  voor  gebruik  in  huishoudelijke  en  soortgelijke

eigendommen.  Lees  alle  instructies  voordat  u  een  apparaat  gebruikt.

9.  Haal  de  stekker  van  de  ijsmaker  uit  het  stopcontact  voordat  u  hem

13.  Maak  uw  ijsblokjesmachine  niet  schoon  met  brandbare

8.  Wij  raden  het  gebruik  van  een  verlengsnoer  af,  omdat  het  oververhit  kan

veiligheidsmaatregelen  moeten  worden  gevolgd  om  het  risico  op  brand  te

12.  Gebruik  geen  andere  vloeistof  dan  water  in  het  apparaat  om  ijs  te

zijden  van  de  machine  en  de  muur.

7.  Plaats  de  machine  en  het  netsnoer  niet  in  de  buurt  van  brandbaar

-  3  -
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ПРОЦЕДУРИ  НА  BEDRIJFS

UW  IJMAKER  UITPAKKEN

14.  Laat  de  machine  niet  kantelen.

17.  Sluit  uw  apparaat  aan  op  een  specialaal,  correct  geïnstalleerd  en  geaard

stroomvoorziening  en/of  aarding  worden  gericht  aan  een  gecertificeerde

вероорзакен.

BELANGRIJK:  Om  gevaren  als  gevolg  van  instabiliteit  te  voorkomen  moet  het  apparaat  op  

een  vlakke  en  vlakke  ondergrond  worden  geplaatst.

минималистичен.

BELANGRIJK:  Om  gevaren  als  gevolg  van  instabiliteit  te  voorkomen  moet  het  apparaat  

op  een  vlakke  en  vlakke  ondergrond  worden  geplaatst.

технически  думи,  използвани.

написани  думи

driepolige  stopcontacten  om  de  kans  op  een  elektrische  schok  te

stopcontact  te  halen,  de  stekker  eruit  trekken  is  een  must.

voorkomen,  moet  het  apparaat  op  een  vlakke  en  vlakke  ondergrond

,

uitgerust  met  een  driepolige  stekker  die  is  gekoppeld  aan  standardard

19.  Het  is  verboden  om  aan  de  kabel  te  trekken  om  de  stekker  uit  het

BELANGRIJK:  Tot  voorkomen  gevaar  is  het  gevolg  Om  instabiliteit  te

,

16.  Voor  uw  veiligheid  moet  dit  apparaat  goed  geaard  zijn.  Het  netsnoer  е

buurt  van  vuur  worden  gehouden.

nominale  spanning,  anders  е  een  spanningsstabilisator  nodig.

voordat  u  de  stekker  in  het  stopcontact  steekt.

18.  De  schuimende  materialen  binnenin  zijn  brandbaar  en  moeten  uit  de

1)  De  zekering  op  de  printplaat  is  15  A.  Bij  verandering  moet  deze  door  een

2)  De  spanningsschommelingen  mogen  niet  groter  zijn  dan  ±10%  van  de

електричарите.

15.  Als  de  ijsmaker  in  de  winter  van  buiten  naar  binnen  wordt  gebracht,  geef  het  een  paar  

uur  de  tijd  om  op  te  warmen  tot  kamertemperatuur

спрете  контакта.  Niet  doen,  onder  alle  omstandigheden  moet  de

WAARSCHUWING:  Dit  apparaat  moet  geaard  zijn.

-  4  -
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Условия  за  опаковане

Списък  с  аксесоари

Controleer  of  alle  onderstaande  accessoires  zijn  meegeleverd  of  niet .

15  cm  ruimte  е  tussen  de  achterkant  en  zijkanten  van  uw

direct  zonlicht  en  andere  warmtebronnen  (zoals  fornuis,  oven,  radiator).

1.  Verwijder  al  het  verpakkingsmateriaal  aan  de  buiten-  en  binnenkant.

Топли  съвети:  Controleer  of  alle  onderstaande  accessoires  zijn

3.  Zoek  een  locatie  voor  uw  ijsmachine  waar  deze  beschermd  is  tegen

IJsmachine  x  1

ОписаниеНЕЕ

maak  het  apparaat  schoon  met  de  zelfreinigingsfunctie.

Алабама

Гебруйк

2.  Maak  de  binnenkant  schoon  met  lauw  water  en  een  zachte  doek  of

5.  Het  apparaat  moet  zo  worden  geplaatst  dat  de  stekker  toegankelijk  is.

ААНТ

24  uur  te  laten  staan  voordat  u  hem  inschakelt.

van  het  apparaat  voor  het  eerste  gebruik  aansluit.

г

klantenservice.  Nadat  u  de  machine  heeft  uitgepakt,  raden  wij  u  aan  deze

4.  Wacht  een  uur  totdat  het  koelmiddel  is  bezonken  voordat  u  de  stekker

Изображения

Mochten  er  onderdelen  ontbreken,  neem  dan  contact  op  met  onze

Plaats  de  ijsmaker  op  een  vlakke  ondergrond.  Zorg  ervoor  dat  er  minimalal

ijsblokjesmachine  и  стена.

небрежен.
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UW  IJSMAKER  AANSLUITEN  OP  ANDERE  ONDERDELEN

1-ва  улица

4

5
найлон

1-ва  улица

Ръчна  терапия

Дрооглегген

С

8

Sluit  uw  ijsmachine  aan  op  andere  onderdelen  door  het  onderstaande

Зегелринг

Резервстек

1-ва  улица

1-ва  улица

Следствие  на  лидерството

Добре  го  поставете  в

де  уитлаат  ен  де

ЩУК

Резервен  син  клип

Филтърна  вода

С

индийски  танк  нодиг
кер

Резерв

1-ва  улица

3

Ийслепел

6

2

кабелни  свързващи  устройства

Хенделинг

1-ва  улицаАфворбуис

Пружинен  пръстен

2

2

индийска  нодиг

Блокове  на  Нийм

краан  ван  де

ЩУК

продажба  на  едро

7
инлаатпийп.  Други

син  клип

Резервистите  умират

диаграма  на  пътното  платно.

ЩУК

бевестиг  индийска  нодига

2

Филтър

е  резерв.

1

9

С

индийски  нодиг.

завършване.
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3 )  Afwatering:  De  de  uitlaat  van  de  afvoerleiding  moet  lager  zijn  dan  de  
uitlaat  op  de  machine

Sluit  de  afvoerleiding  en  de  waterinlaatleiding  aan  
Waarschuwing:1)  De  machine  kan  alleen  worden  aangesloten  op  
drinkwaterbronnen  en  moet  voldoen  aan  de  plaatselijke  drinkwaternormen  
2)  De  waterdruk  moet  0,1-0  zijn.  4  Mpa,  индийски  ръст  и  0,4  Mpa,  не  
можете  да  маркирате  маркировка.
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GEBRUIK  VAN  TONWATER  АЛС  WATERBRON

afvoerleiding  moet  lager  zijn  dan  de  afvoerpoort  van  de  machine.

Als  waterbron  kunt  u  tonwater  gebruiken.  Vergeet  niet  om  regelmatig  water

het  andere  uiteinde  op  een  opvangbak  of  riool.  De  andere  poort  van  de

waterkraan  open  staat  voor  een  продължи  watertoevoer.  Als  het  water

контейнер  от  in  het  riool  steken.

Let  op:  Sluit  het  ene  uiteinde  van  de  afvoerleiding  aan  op  de  machine  en

afvoerleiding  vóór  gebruik  worden  aangesloten  en  de  afvoerleiding  in  een

Waarschuwing:  Omdat  het  ijs  in  de  binnentank  zal  smelten,  moet  de

шакел  де  ватертоевоер  изут.
bij  te  vullen.  Draai  bovendien  de  blauwe  bedieningsschakelaar  vertical  en

1.  Als  u  een  waterkraan  als  waterbron  gebruikt,  zorg  er  dan  voor  dat  de

Дрооглегген.

-  8  -
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МАШИННО  ИЗПОЛЗВАНЕ

bedieningsschakelaar  in  de  machine  horizontalal.  Als  u  daarentegen

„

3.  Wanneer  u  een  waterkraan  als  waterbron  gebruikt,  draai  dan  de  blauwe

tonwater  als  waterbron  gebruikt,  draai  dan  de  blauwe

2.  Als  u  tonwater  als  waterbron  gebruikt.  Vergeet  niet  om  regelmatig  water

индикатор  за  спиране  „“бий  те  вуллен,  андерс  гаат  де

opraakt,  gaat  het  indicatielampje  “water  toevoegen”  branden.

bedieningsschakelaar  verticalal.  Raadpleeg  de  onderstaande  afbeelding .

-  9  -
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Автоматични  входове/изходи:

Айсберейдинг:

”  kunt  u  de  tijd  voor  het  maken  van  ijs  verlengen  of  verkorten,  wat  in  
de  huidige  cyclus  zal  gebeuren.  druk  op  
voor  het  
maken  van  ijs  1  minuut  wordt  toegevoegd,  de  maximale  tijd  kan  8

„

-1 ”

„

1.  Wanneer  de  machine  is  uitgeschakeld  terwijl  deze  op  de  stroom  is

worden  aangepast  van  -5  до  8  минути.

Het  “ijs  maken”  индикатор  gaat  branden  op.

брандън.  De  ijsblokjes  zullen  later  van  het  vriespaneel  loskomen.

„
копче  за  печат

” / ”  + -

минути  worden  toegevoegd.  Als  u  op  de  
weergeeft ,  betekent  dit  dat  de  tijd  voor  het  maken  van  ijs  met  1  minuut

+

-

1 ”  weergeeft ,  betekent  dit  dat  de  tijd

1.  Verbinden  de  machine  naar  de  stroom  En  druk  op  de  “AAN/UIT”  -knop.

2.  Wanneer  het  aftellen  van  de  tijd  is  afgelopen,  gaat  de  “smelt”-индикатор

wordt  verkort,  maximale  tijd  е  5  минути.  Dat  betekent  dat  de  tijd  kan

копче ,  като  екран

Чрез

3.  Nadat  de  ijsblokjes  loskomen.  De  machine  gaat  automatisch  naar  een

„

zullenautomatischdraaitopnadeaftellenisafgerond.

nieuwe  lus  voor  het  maken  van  ijs.

„

Wanneer  de  machine  bezig  се  среща  с  het  maken  van  ijs,  drukt  u  op  de  knop

„

Бединингспанел

-  10  -

“+”/“-”  бутон  за  автоматично  задаване  на  време  (в  момента).  Де  машина
aangesloten,  drukt  u  op  de  бутон  “Reserveren/Reinigen”  бутон  En  de
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Забележки:

Зелфрейнигенд:

ПОЧИСТВАНЕ  И  ПОДДРЪЖКА

програма  за  освобождаване.

Buitenkant:  de  buitenkant  van  de  ijsblokjesmachine  moet  regelmatig

het  zelfreinigingsprogramma  е  voltooid,  wordt  het  apparaat  automatisch

спазвайки  предубежденията.

повече  ядрено  поле.

uitschakelentijd(inuur).Demachine  zal  automatisch  draait  uit  na  de  aftellen

bij  de  volgende  lus.  U  kunt  tijdens  het  maken  van  ijs  lang  op  de  „HOT“

stopcontact  en  laat  u  het  water  weglopen  door  de  afvoerdop  aan  de  zijkant

2)  De  omgevingstemperatuur  heeft  invloed  op  de  tijd  die  nodig  is  voor  het

1.  Voeg  water  en  azijn  на  citroensapmengsel  toe  (върху  1:1)

zelfreinigingsprogramma.  Този  процес  продължава  5-6  минути.  Wanneer

een  tijdje  ingedrukt.  De  machine  gaat  automatisch  naar  het

Maak  uw  ijsblokjesmachine  grondig  schoon  vóór  het  eerste  gebruik.

worden  schoongemaakt  met  een  mild  schoonmaakmiddel  en  топла  вода.

издаден

INTERIEUR:  gebruik  de  volgende  zelfreinigingsfunctie:

е  афгеронд.

-knop  drukken  om  de  ijsblokjes  van  tevoren  te  verwijderen.

1)  Als  u  de  afteltijd  tijdens  het  maken  van  ijs  wijzigt,  wordt  deze  van  kracht

3.  Het  ventilatorblad  draait.  Tijdens  dit  process  worden  de  binnenste  delen

1.  Wanneer  de  machine  is  uitgeschakeld  terwijl  deze  op  de  stroom  is

макен  ван  ийс.

2.  Затворете  устройството,  натиснете  бутона  CLEAN  след  3  секунди

Gebruik  altijd  een  zachte  doek  om  krassen  of  beschadiging  van  de

los  te  made.  Plaats  de  afvoerdop  terug.

4.  Nadat  het  zelfreinigingsprogramma  is  voltooid,  haalt  u  de  stekker  uit  het

ingedrukt  en  laat  vervolgens  los.  Het  apparaat  gaat  automatisch  naar  het

aangesloten,  drukt  u  op  de  knop  “Reserveren/Reinigen”  en  houdt  u  deze

Бутон  “Reserveren/Reinigen”.Ende“+”/“-”knopnaarsetdeautomatisch
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ЗАБЕЛЕЖКА

Общ  анализ  на  съхранението

маркиране  на  водните  нива.

OPMERKING:  Het  wordt  ten  zeerste  aanbevolen  om  het  apparaat  schoon

използван.

5.  Voeg  vers  water  toe  aan  het  waterreservoir,  tot  aan  de

на  „стоп“

8.  Droog  de  binnen-  en  buitenkant  af  met  een  schone,  zachte  doek.

omlaag,  stopt  de  machine  automatisch  met  het  produceren  van  ijsblokjes

огромно.

naar  beneden  worden  gedrukt.  Wanneer  het  plastic  panel  wordt  ingedrukt

7.  Nadat  het  water  is  afgetapt,  plaatst  u  de  afvoerdop  terug  en  draait  u

achine  (hierboven  weergegeven)  kan  door  de  ijsblokjes

Вегеспоелд.

в  де  м

tot  en  met  5  te  herhalen.  Hierdoor  worden  de  azijn-/citroenresten

1.  Направете  производствени  елементи  от  пластмасови  панели

волдоенде  ийс  блайфт  циттен

6.  Sluit  het  apparaat  aan  en  herhaal  het  zelfreinigingsproces  door  stap  3

te  maken  vóór  het  eerste  gebruik  of  nadat  het  apparaat  langere  tijd  niet  is

индикатор  gaat  branden.  Maak  de  ijsblokjes  regelmatig  schoon,  zodat  er

макен.
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шакелаар  бъшадигд

Правенето  на  IJS  е  нормално

Уотъртоувър

Инсталирайте  aftapplug  corr

бовен  де

De  ijsgeleidingsplaat  kwam  los

De  ijsgeleidingsplaat  wordt  niet

де  коелкаст
хоог  ом  алс

Верванген

ijsgeleidingspl

инсталиран

хоризонтален

Външно  водопоглъщане

воден  печат  i

E1  Geen  ijsdeflector  gedetecteed

Шакелаар

почит

Спиране  на  четвъртия  ijscyclus

Де

Външно  водопоглъщане

Няма  вода  в  него.

ijsgeleider  op

Нулиране  

на  gereset

Шакелаар

ват

Магнетично  овластено

Магнетично  действие

кутия  за  вода

De  aftapplug  не  е  правилен

Де
Вътре  лежи  резервоар  за  вода

драит

Gebruik  leidingwater  waterbron
vlotterklep  te  

werken,  
waterdruk

почит

Контролер

д

магнетичен

Верлаген  от

Инсталатор

Е2
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w

Гевун  стръменд  вода,  няма

Предшественик  на

спа  център  Bedieningspa

водна  струя  в  хладилник

Помпата  е

Verleng  

productietijd  

op  de  knop  "  het

Няма  вода.

спа  център  Bedieningspa

Изпръска  водата  в...

Вътрешната  дъска  съдържа

Пас

компресор  ниет

Де  душелейд

productietijd  

op  de  "-"  kn  het

Има  вода  в  кутията  за  вода

Той  леко  се  оплаква  от  мъглата.

инсталационна  позиция

те  пие

блокиран  моет

Той  е  лек  на  ръба  на  гърлото.

престопи.  Маа  
схоун

ван  де  ват

съвместно  

използване

те  пие

Драай  и  претопен  

хладилник

охлаждане  на  beetje  koud

Vervang  
moederboard

аан

Веркорт

Душепиж

Топлата  вода  не  е  пухкава.

душехолдинг  loopt  ook  niet

нови  клеп  

верванген
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Шакелсхема

Преживяването  
е  обезпокоително

Кортсуитинг  на  отворена  верига

Magneetklep  waterinlaat  

beschadigd

Анормално

Е6

компресор

Прекратяване  

на  барикадата

Верванг

ворверпен

Разклоняващ  
се  температурен  сензор

_

Onderbreking  van  de  externe  

watervoorziening

сензор  за  температура  на  кондензация

Анормално

Хладилният  вентилатор  wordt

Е  4

Херстел  де

Кортслуитинг  на  отворена  
верига  omgevingtemperatuursensor

Съхранение  на  компресори

Компресорът  работи,  не  се  охлажда

E3  Аларма  за  висока  температура,  
geblokkeerd  door  vreemde

водороден

Компресор  с  висока  температура

Затвор  за  хладилен  вентилатор

Е  5

Vervanging  
condensatietemperatuursensor  condensatietemperatuursensor

Вервангинг

Гебрек  аан  вода

Вервангинг

р

Възли  за  ремонт  

на  коелмиделек

Верванг

-  15  -
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Създадено  в  Китай
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Техническо  обслужване  и  е-гаранционен  сертификат  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SKF-C50F  SKF-C55F
Модел:  SKF-B40F  SKF-B45F

Комерсиел  исмаскин

Техническа  поддръжка  и  електронен  гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

-  2  -

Ние  продължаваме  да  се  ангажираме  да  ви  предоставяме  инструменти  на  конкурентни  цени.
„Спестете  наполовина“,  „Половин  цена“  или  други  подобни  изрази,  използвани  от  нас,  представляват  само  

приблизителна  оценка  на  спестяванията,  които  бихте  могли  да  получите  от  закупуването  на  определени  инструменти  
от  нас  в  сравнение  с  основните  водещи  марки  и  не  означава  непременно,  че  обхващат  всички  категории  инструменти,  

предлагани  от  нас.  Моля,  напомняме  Ви  внимателно,  когато  правите  поръчка  при  нас,  да  проверите  дали  
действително  спестявате  наполовина  в  сравнение  с  водещите  водещи  марки.

Machine Translated by Google
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Това  е  оригиналната  инструкция,  моля,  прочетете  внимателно  всички  
инструкции  в  ръководството,  преди  да  започнете  работа.  VEVOR  си  запазва  правото  
да  тълкува  ръководството  за  потребителя.  Външният  вид  на  продукта  ще  
зависи  от  продукта,  който  сте  получили.  Моля,  извинете  ни,  че  няма  да  ви  
информираме  отново,  ако  има  технологични  или  софтуерни  актуализации  на  нашия  продукт.

МОДЕЛ:  SKF-B40F  SKF-B45F  SKF-C50F  SKF-C55F

Имате  въпроси  относно  продукта?  Нуждаете  се  от  техническа  поддръжка?  Моля,  не  се  

колебайте  да  

се  свържете  с  нас:  Техническа  поддръжка  и  електронен  
гаранционен  сертификат  www.vevor.com/support

Машина
Търговски  лед

НУЖДАЕТЕ  СЕ  ОТ  ПОМОЩ?  СВЪРЖЕТЕ  СЕ  С  НАС!

-  1  -
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acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive  störningar  som

електронни  апарати

1.  Om  anslutning  till  vattenförsörjning,  VARNING:  måste  ansluta

säkerhetsåtgärder  följas  för  att  minska  risken  för  марка,  elektriska  stötar

NATT  -  TID

фрамтида  референс.

директива  2012/19/ЕО.  Symbolen  som  visar  en  soptunna

läsa  instruktionerna  noggrant.

Detta  gäller  för  produkten  och  alla  tillbehör  märkta  med  denna

använder  maskinen  för  första  gången.

VATTEN  OCH  FLÖDA  UT  UR  MASKINEN.

orsaka  skadliga  störningar  och  (2)  den  här  enheten  måste

en  insamlingsplats  for  återvinning  av  elektriska  och

може  или  не  може  да  функционира.

VIKTIGA  SÄKERHETS  INSTRUKTIONER

средства  за  овлажняване  на  вода;

och  skador  till  personer  или  egendom.  Läs  alla  instruktioner  innan  du

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren

korsad  anger  att  produkten  kräver  separat  sophämtning  i  EU.

Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  europeiska

2.  Maskinen  är  avsedd  att  användas  i  hushåll  och  liknande  applikationer

Това  е  добавка  към  15  от  FCC-reglerna.  Дрифтен  är

символ.  Produkter  märkta  som  sådana  får  inte  slängas

FÖRSIKTIGHET:  IS  KAN  INTE  FÖRVARAS  I  ISBEHÅNGEN  UNDER

När  du  använder  elektriska  apparater  bör  grundläggande

,

tillsammans  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  lämnas  till

DET  ÄR  INTE  KYLSKÅL,  IS  KOMMER  ATT  SMÄLTAS  TILL

föremål  för  följande  två  villkor:  (1)  Den  här  enheten  får  inte

Det  är  viktigt  att  du  läser  dessa  instruktioner  noggrant  och  sparar  dem  för
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bör  följas  för  att  minska  risken  för  brand,  elektriska  stötar  och  skador  på

det  kan  överhettas  och  bli  en  brandrisk.

kan  skapa  brandrisk  или  експлозия.

10.  Iaktta  försiktighet  och  uppsikt  när  apparaten  används  nära  barn.

värmas  upp  till  rumstemperatur  några  timmar  innan  den  ansluts  till

-  персонални  магазини  и  магазини,  контор  и  други  работнически  

магазини;  -bondgårdar

5.  Använd  inte  denna  eller  någon  annan  apparat  med  en  skadad  sladd.

3.  Maskinen  ska  användas  i  dörrar  och  utan  hinder  omgivna  bra

anslutas  till  samma  uttag.  Se  till  att  kontakten  är  helt  isatt  i  uttaget.

det  finns  minst  5  tum  utrymme  mellan  baksidan  och  sidorna  av  din  enhet

16.  Denna  enhet  bör  vara  ordentligt  jordad  för  din  säkerhet.  Nätsladden  är

13.  Rengör  inte  din  ismaskin  med  brandfarliga  rengöringsmedel.  Ангорна

4.  När  du  använder  elektriska  apparater,  grundläggande  säkerhetsåtgärder

8.  Vi  rekommenderar  inte  användning  av  en  förlängningssladd,  eftersom

personer  eller  egendom .  Läs  alla  instruktioner  innan  du  använder  någon

9.  Koppla  ur  ismaskinen  innan  du  rengör  eller  utför  någon  reparation  eller

14.  Не  използвайте  машината.

11.  Använd  inte  din  ismaskin  utomhus.  Undvik  direkt  solljus  och  se  till  att

-av  kunder  på  hotell,  motell  och  andra  bostadsmiljöer ;  
-Кетъринг  och  liknande  industrier.

6.  Anslut  endast  till  torekt  polariserade  uttag.  Ingen  annan  apparat  får

апарат.

15.  Om  ismaskinen  tas  med  inomhus  från  utomhus  under  vintertid,  låt  den

вентилационни  плоскости.  Det  måste  finnas  minst  50  cm  mellan  maskinens  fyra

7.  Placera  inte  maskinen  och  nätsladden  nära  brännbart  material.  Täck

и  пъпки.

услуга.

стрьомкелан.

inte  över  sladden.  Sänk  den  inte  i  vatten.

12.  Använd  ingen  annan  vätska  än  vatten  i  enheten  för  att  göra  isen.

страни  с  пръчки.

някои:
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ОПАКОВАНЕ  ОТ  МАСКИН

ПОМОЩНИК

vägguttag  för  att  minimera  risken  för  elektriska  stötar.

е  най-мощният.

placeras  på  en  jämn  och  plan  yta.

utrustad  med  en  trestiftskontakt  ihopkopplad  med  vanliga  trestiftiga

VIKTIGT:  Till  undvika  fara  beror  på  för  instabilitet  måste  enheten  placeras

19.  Det  är  förbjudet  att  dra  i  kabeln  för  att  dra  ur  kontakten,  dra  i  kontakten

2)  spanningsfluktuationer  får  inte  överstiga  ±  10  %  än  märkspänningen ,  или  så  
behövs  en  spanningsstabilisator.

2.  Rengör  interiören  med  ljummet  vatten  och  en  mjuk  trasa  eller  rengör
enheten  med  Self-Clean-funktionen.

от  поле.

техник.

lämnar  den  i  24  часа  innan  du  sätter  på  den.

3.  Hitta  en  plats  för  din  ismaskin  där  den  är  skyddad  från  direkt  solljus  och

18.  De  skummande  materialen  inuti  är  brännbara  som  måste  hållas  borta

1)  Säkringen  på  kretskortet  är  15  A,  om  byte  måste  användas  av  en

vår  kundtjänst.  När  du  har  packat  upp  maskinen  rekommenderar  vi  att  du

riktas  mot  en  certified  elektriker.

VARNING:  Denna  apparat  måste  vara  jordad.

nedanstående  tillbehör  ingår  eller  inte .  Om  några  delar  saknas,  контакт

jämn  yta.  Se  till  att  det  finns  minst  5  tum  mellan  baksidan  och  sidorna  av

vägguttag .  Låt  bli,  under  alla  omständigheter  ska  ström  och/eller  jordning

placeras  på  en  jämn  och  plan  yta.

1.  Подберете  всички  материали  и  други  за  опаковъчния  материал.  Controllera  om  alla

andra  värmekällor  (напр.  spis,  ugn,  радиатор).  Placera  ismaskinen  på  en

17.  Поддържайте  апарата  си  до  дедикерад,  правилна  инсталация  и  работа

VIKTIGT:  För  att  undvika  faror  på  grund  av  instabilitet  måste  enheten

VIKTIGT:  För  att  undvika  faror  på  grund  av  instabilitet  måste  enheten

на  сън  и  план  йта.

-  4  -
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съдържание  на  пакета

Списък  с  добавени  файлове

Мануел

3

2

4

4.  Låt  köldmediet  sätta  sig  i  en  timme  innan  du  ansluter  enheten  för  första

АНТА

5.  Apparaten  måste  placeras  där  kontakten  är  åtkomlig.

NEJ

Филтър  за  вода

лента  за  бягане  av

ör

1-ва  улица

Varma  tips :  Controllera  om  alla  nedanstående  tillbehör  ingår.

1

Бескривин

Бруксанвиснинг

Дранера

Фиксирано  рязане  на  видео  behov  2-ри

Филтрера

употреба.

Лг

1-ва  улица

Билд

1-ва  улица

1-ва  улица

найлон

Издаден

Употреба

Дренерингср

Та  избитар

Исмаскин  х  1

вашата  машина  и  пръчки.

5

-  5  -
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АНСЛУТА  ДИН  ИСМАСКИН  ДО  АНДРА  ДЕЛАР

видео  с  канализация 1-ва  улица

Тетнингсринг

най-бързо  ihop  utloppet  och

2-ри

Пръстен  Хопа

8

поведение.

Anslut  din  ismaskin  med  andra  delar  genom  att  se  diagrammet  nedan.

6

видео  поведение.

друг  е  резерват.

Резервна  синя  клама

1-ва  улица

сигнална  тръба.  Ден

клама

Резервен  плъг

Поставете  крана  на

Резервен  син

затвори  до  резервоар  видео9

поведение

2-ри7

Резервен  щепсел  som

-  6  -
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Anslut  dräneringsrör  och  vattenintangsrör  Varning:1)  Maskinen  

kan  endast  anslutas  till  dricksvattenkällor  och  måste  uppfylla  locala  dricksvattenstandarder  2)  

Vattentrycket  måste  vara  i  0,1-0.  4  Mpa,  om  

överstiger  0.  4  Mpa,  måste  en  tryckreduceringsventil  anslutas.

3 )  Dränering:  De  dräneringsrörets  utlopp  måste  vara  lägre  än  utloppet  på  maskinen

Machine Translated by Google



ANVÄNDNING  AV  VATTEN  MED  TUNN  SOM  VATTENKÄLLA

lägre  än  maskinens  avloppsport.

Du  kan  använda  fatvatten  som  vattenkälla.  Kom  ihåg  att  fylla  på  vatten

до  en  behållare  или  avlopp.  Den  andra  porten  på  avloppsröret  måste  vara

regelbundet.  Vrid  dessutom  den  blå  kontrollomkopplaren  vertikalt  och

avloppsröret  anslutas  före  användning  och  föra  in  avloppsröret  i  en

Наблюдение:  Anslut  ena  änden  av  avloppsröret  till  maskinen  och  den  andra  änden
държачи  или  в  капан.

Varning:  Eftersom  isen  i  den  inre  tanken  kommer  att  smälta  måste

1.  Om  du  använder  vattenkran  som  vattenkälla,  se  till  att  vattenkranen  är
öppen  för  continuerlig  vattentillförsel.  Om  vattnet  tar  slut  tänd  indikatorn

stäng  av  rörets  vattentillförsel.

Дранера.

-  8  -
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МАСКИНФУНКЦИОНЕР

2.  Om  du  använder  fatvatten  som  vattenkälla.  Kom  ihåg  att  fylla  på  vatten

kontrollomkopplaren  horisontellt  i  maskinen.  Å  andra  sidan,  om  du

regelbundet  annars  tänds  "  stopp  "-indikatorn.

"заредена  вода".

вертикално.  Не  се  вижда.

3.  När  du  använder  vattenkran  som  vattenkälla,  vrid  den  blå

använder  fatvatten  som  vattenkälla,  vrid  den  blå  kontrollomkopplaren

-  9  -
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Автоматично  изпращане/автентиране:

Все  още  работа:

+

-

3.  Efter  att  isbitarna  losenat.  Maskinen  går  automatiskt  in  i  en  annan

Мановерпанел

1.  När  maskinen  är  avstängd  medan  den  är  ansluten  till  strömmen,  tryck

Tryck  "  
kommer  att  läggas  do  1  min,  max  tid  kan  läggas  do  8  min.  Om  du  trycker  på

Isbitarna  kommer  att  losena  från  fryspanelen  senare.

"Bokning/Rengör".ochde"+"/"-"knapptilluppsättningdeautomatisk

kommer  att  utföras  vid  den  aktuella  cykeln.

2.  När  nedräkningen  av  tiden  är  klar  tänds  "smältnings"-indikatorn.

När  maskinen  är  mitt  i  istillverkningen,  tryck  påKnappen

"  för  att  öka  или  minska  istillverkningstiden,  vilket

точно  от  -5  до  8  мин.

påefterdenedräkningärfärdiga.

Геном  "  " /  "  +

att  minskas  med  1  min,  maxtiden  är  5  min.  Det  betyder  att  tiden  kan

автоматично  изпращане  на  време  (i  timmar).  De  maskin  kommer  automatiskt  vänder

„Istillverkningen“  индикаторn  tänds  på.

-  "-  knappen  och  Visar  "  -1  " ,  betyder  det  att  istillverkningstiden  kommer

1.  Приставка  за  маска  до  крафт  и  опит  "ВКЛ./ИЗКЛ."  -  закопчалка .

"  -knappen,  om  skärmen  visar  "  1  " ,  betyder  istillverkningstid

"

Ислинга.

-  10  -

på  "Reservation/Clean"  knapp  och  de  "+"/"-"  knapp  till  uppsättning  de
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РЕНГЬОРИНГ  И  ЪНДЪРХОЛ

Сила  на  звука:

Забележки:

istillverkningsproceduren,  kommer  det  att  träda  i  kraft  vid  nästa  slinga.  Ду

Неволното  извикване  е  опасно.

избита  и  изоставена.

avstängningtid(itimmar).Demaskinen  kommer  automatiskt  vänder  av  efter

undvika  repor  eller  skador  på  höljet.

1)  Om  du  ändrar  nedräkningstiden  under  mitten  av

rengöringsmedel  och  varmt  vatten.  Använd  alltid  en  mjuk  trasa  for  att

4.  Efter  att  självrengöringsprogrammet  har  slutförts,  koppla  ur  nätsladden
och  töm  ut  vattnet  genom  att  dra  ur  avtappningslocket  på  sidan.  Sätt

Utsida:  ismaskinens  utsida  bör  rengöras  regelbundet  med  ett  milt

повече  банди.

последен  сушилен  ключ.

upprepa  steg  3  to  5.  Detta  kommer  att  skölja  ut  ättika/citronrester.

går  automatiskt  in  i  programmet  för  självrengöring.

Rengör  din  ismaskin  noggrant  före  första  användningen.

3.  Fläktbladet  kommer  att  rotera.  Denna  process  sköljer  de  inre  delarna

knappen  "Reservation/Clean"  och  håll  den  nedtryckt  en  stund.  Маскинен

stängs  enheten  av  automatiskt.

6.  Anslut  enheten  och  upprepa  självrengöringsprocessen  genom  att

1.  När  maskinen  är  avstängd  medan  den  är  ansluten  till  strömmen,  tryck  på

behövs  för  isframställning.

1.  Tillsätt  vatten  och  vinäger  eller  citronsaftblandning  (förhållande  1:1)

Обработвайте  катрана  около  5-6  минути.  När  Self-Clean-programmet  är  klart

5.  Tillsätt  färskvatten  till  vattenbehållaren,  upp  till  vattennivåmärket.

2)  Den  omgivande  miljötemperaturen  kommer  att  påverka  den  tid  som

kan  trycka  länge  på  "HOT"  -knappen  under  istillverkningen  for  att  ladda  ur

ИНТЕРИОР:  använd  följande  självrengörande  funktion:

2.  Koppla  in  enheten,  tryck  och  håll  knappen  CLEAN  i  cirka  3  sekunder,  säpp  
sedan.  Enheten  går  automatiskt  in  i  programmet  för  självrengöring.

-  11  -

Machine Translated by Google



Ванлиг  феланалис

ЗАБЕЛЕЖКА

achine  (visas  ovan)  kan  pressas  ner  av  isbitarna.  När  plastpanelen  tricks

användningen  eller  efter  att  enheten  inte  har  använts  under  en  längre  tid.

1.  I  takt  med  att  produktionen  av  isbitar  ökar  kommer  plastpanelen  inuti  m

ner  kommer  maskinen  att  sluta  producera  isbitar  automatiskt  och  "stopp"

OBS:  Det  rekommenderas  starkt  att  rengöra  enheten  före  första

нед

8.  Torka  av  insidan  och  utsidan  med  en  ren,  mjuk  trasa.

7.  Efter  att  ha  tömt  vattnet,  sätt  tillbaka  och  dra  åt  avtappningslocket.

indikatorn  tänds.  Rengör  isbitarna  regelbundet  för  fortsatt  is

Настройте  се

тилбак

изпълнението.

E1  Ingen  isavvisare  upptäckt  Isstyrplattan  lostnade

-  12  -
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Това  е  тунел,  който  е  в  неправилна  форма

флотационни  вентили  sk

Външно  снабдяване  с  вода

Инсталатор

хоризонт

Скада  за  

магнитни  струи

Контролера

магнитно  чувствителен

Det  finns  inget  vatten  och  inte

Ока

над  Кайлън

Това  е  водата,  която  се  влива  в  него.

гъбички,  

ватентрикет  ел

ованфор

Isstyrplattan  är  inte  återställd  
isstyrplattan

водни  лещи

Омкопларен

kylande  или  lite  kallt

а

но

ут  или  ренгёрас

Дет

работно  време

правилно  инсталиран

ватентрикет  е  f

Душрьорет

имам  вентил

танке

Бийт  де

Det  finns  vatten  i  vattenlådan

външен

Ватенвентилен

Отерстол

ватенкяла

Щад

най-високо  за

корект

Това  нормално  ли  е

Помпите  са  изцяло

магнитно  чувствителен

ротеар

Byta  ut  de

Водни  резервоари

Приставките  за  приложения  не  са  включени

Минск

Пътят  на  велосипеда  е  от  станнар

Външно  снабдяване  с  вода

адски  душ

силен

Използване  на  кранчета  като

ватенлодан

Бара  риннанде  ватен,  инте

блокиран,  затруднен

int

Омкопларен

блокер.  

горна  част

Е2

щепсел  за  приложения

Machine Translated by Google
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Това  е  джок  в  индийска  форма

лак  в  кошницата

Компресорът  работи,  вътре

Компресорфел

кондензационните  температури  са

"+"-бутонни  

панели  за  управление

душоструйка

Замяна

Минска

Джустера

Kompressor  hög  temperatur  Byt  ut  kompressor

скадад

Ваната  не  е  посочена

Е3

бутони  "-"  за  

управление

ватенлодан

стр.

Шофьор  на  Huvudkortet

Кайлър

Та  борт  барикаден

Бъдете  компресор

стр.

Lite  vatten  stänkte  in  i  kylen
Врид  и  юстер

Köldmedieläckage,  

behöver  repareras

работно  време

Баксидан  от  воден  лодан

инте

компресор

Пътните  препятствия  са  блокирани  от

Скадор  на  килфлактен

Замяна

инсталации

Бъдете  модерни

отклонение  от  практиката

геном  ат  тричка  п

геном  ат  тричка  п

Предупреждение  за  висока  температура

Machine Translated by Google



Крецдиаграма

Е4

Ersättning  
omgivningtemperatursensor  kortslutning  eller  öppen  krets

Авброт  и  екстерн

Ненормално

Е  5 Сензор  за  околна  температура

Замяна

Ненормално

Е  6

Ersättning  
kortslutning  eller  öppen  krets

Брист  върху  вода

Температура  на  кондензата

Vattenintangsmagnetventil  
skadad

кондензационна  температура

Återställ  

vattenförsörjningenводоснабдяване
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Тълверкад  в  Китай
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Техническа  поддръжка  и  електронен  гаранционен  

сертификат  www.vevor.com/support
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